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% 134", The Purpose of Creation
1, €]:i&89 H &Y

The creation of the universe, Swedenborg tells us, was an act of love:
we were created so that at the end of our | ives we could join God in heaven.
Everything around us is designed to lead toward that end.

¥ REELSIFEMN, FHEWALRENEN: KRMNHKBERAN T HMNAH LA
kG, TUER¥EELHME. RMNBARY—HRREANZIA B ¥ mikited.

BEEM N FHOBGREM

Before creation, God was love itself and wisdom itself. That love and
that wisdom has a drive to be useful. Without usefulness, |love and wisdom
are only fleeting abstract entities, and they do indeed fly away if they
do not move in the direction of usefulness. The two prior things without
the third [love and wisdom without usefulness] are like birds flying
across a great ocean that eventual |y become worn out, fall into the ocean,
and drown.

BAEZAT, EFREZGIK, LRFELK. REFAFLBERAFH. &
AR, ZREEARARZL—ANHEAELE, RRABRAEN, AEHH.
BAESRGEERE, ABAEAXRELCRNEIL, REASRANBE, FHEE
o

God created the universe so that usefulness could exist. Therefore the
universe could be called a theater of useful functions.

LHRAIRTFE, MESAREALAEL. A, FHFTURARESAGES,
—True Christianity 67
(AR EFH) 67



KEY CONCEPT
B HA

God created the universe so that usefulness could exist. Swedenborg
describes the Divine as made up of two complementary forces: love (which
also relates to goodness and to the part of our mind called the will)
and wisdom (which relates to truth and to the part of the mind called
the understanding). These two forces are incredibly powerful, but in
order for them to reach ful | manifestation, they need to enter our earthly
realm through action. This action is called usefulness.

EREBET FH, ARSARABZRIL. LAE BRI B AL A8
REAER: B (RBAREFAEMNUBEFHRATEHRS) FE (RBEH
AZASHFARAAIERE) o EAMRAEFTRK, ECNEZAIEE,
WEEZBITHRAERMNGE L, IRTHRLAEZA

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Take a moment to immerse yourself in love: feel the emotion and visualize
it in the ways that are most meaningful to you. Then, do the same for
wisdom. Does it feel different to imagine these things in the abstract
and then to think about the ways that they take form in your life? If
so, how is it different?

HEWELATRZAEZT: UNEREELNTAELRATZHHRARLE.
RE, HERBITRAHENEAL, Abfrifaen, ATFcNehEeG T A
EWFTX, RRTREIANANTRA? R RAMNE, TRARL?

BEM 2: %, FRAZANLES

Every love has a purpose. Al |l wisdom moves toward fulfilling that purpose
by intermediate means, using those means to achieve effective, useful
results. Therefore it fol lows that the universe is a work that embodies
divine love, divine wisdom, and usefulness of all kinds. In every
conceivable way, then, it is a coherent work from beginning to end.
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HF—MEARABE, AT EREITREEXB AR, ARAYER, WUE

REABE, BT, FHEFRAFERAAERZEZ, FRFERSFE R GHE

e TRATUAZLWEANER L, ¥ aMELRRE P K4,
—True Christianity 47

(RREALBH) 47

KEY CONCEPT
B HA

The combination of love, wisdom, and usefulness makes the universe a
coherent work.

Z. HEASEANGEL, BFHFERA-AWRAGES,

Swedenborg often talks about the sequence of purpose, means, and results:
love is the purpose or the cause of everything that happens in the
universe; wisdom is the means by which that purpose comes into being;
and usefulness is the result of those two forces working in harmony. Al l
three of these elements have to be present in order for all of creation
to function.

LREREFERBN G, FEALERONT: ZRFHEFTEFRLEGBDHRR
B; FRRAIZAGHTFE; RAERRIAMNR) E—BTERBGER,
A REANERRLRAAE, TRE—AIEREER.

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think of an action, perhaps something that you do every day. What is the
love that motivates that action? What is the means by which it's
accomp |l ished? What is the result?

BHE—N7H), LAHARBREXBEYGEF. REZITHOERMFL? TARE
HFBRRMTA? ERXRAZMA?

Have you thought of your activities in those terms before? How does it
change your view of the action to think of it that way?



Which part of that sequence would you consider the most important?

RARA RARZ LA R EFIRNITH? EHGBF L TIRITITH O F &
u% ?

RARAZAFI|FH R RER?

BEAM 3: RIEMENRSR

Can anyone fail to see quite clearly that the goals of creation are useful
functions? Simply bear inmind that nothing can arise from God the Creator
—nothing can be created, therefore—that is not useful. If it is to be
useful, it must be for the sake of others. Even if it is for its own sake,
it is still for others, because we are useful to our—selves in order to
be fit to be useful to others. Anyone who keeps this in mind can also
keep in mind the thought that functions that are truly useful cannot arise
from us but must be in us from one who brings forth nothing but what is
useful—the Lord.

SHEEAEARRFTL, A BARA ARG ? — 2 204E, Ki&ghE bF
MERSFEETARAYGAES—ZIAETEREZMRLAY, ETABEEA
B, RLRZATRANEK. FREEATAL, LREARZAHTHRA, BAR
At ARG, TRSEARR. LK ssie T o, ke fiiXfeye
A: AEARAGHRFELTEMN, RLARRITESNEGEE—HRETH
RAERZIHREHETERES.

—Divine Love and Wisdom 308

(X 53%%) 308

KEY CONCEPT
B HA

If something is useful, it must be for the sake of others. Most of us
are born believing that we're the center of the universe. Finding out
that we're not can be a tough journey. Here, Swedenborg reminds us that
not only are we not the center of the universe, but it actually exists
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for other people. In other words, the purpose of the universe is to serve
the whole, in all its infinite variety.

IR ERERHER, F—RAATHA. EMNKXERALEXRBIZACRTT
P, RNRBBMNARRFHFYH PR AR HAE, TRERALAXTRE
HA: BMNFRRAARFEFNFC, M EFEEFHFRARARAGLN. 8 E
W, EFHEAFARGEANEG L, L BHHRANTREERK,

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
BRI #®

Think of an object in your |ife that is very useful to you personally.
Now, imagine all the other people who also find that object useful. What
happens if you take your—self out of the equation and think of that ob ject
as having been created solely for others?

H—RBREEF R, CHEAAEFTAR. AL, BE—TEINEH
ST BRALRE R, mBPRAIANAHEHHATRE R, RERLIAN
Y se R E T HRAFEN, SRR SEL I fT?

What happens when you step back and think of everything that way—al |
of creation, from the things and people you see every day to those on
the other side of the planet?

LIRBE—F, AZXMHFXEF—hiEd, KREFLEXLIGA. F. %,
— B F|B A, SRR E S IE XA e T ?

This vast system called the universe is a work connected as one thing
from beginning to end because God had a single purpose in creating it:
an angelic heaven populated by the human race. All the things that make
up the world are means of fulfilling that purpose, because someone who
intends an end result also intends the means to achieve it.



BIANBARAFHFORKREAR —NRKBEER—ARGEE, BAHLFEEE
RAE—ANBH: —AHAREEGRERE ., MRERGTHETHHRAERLR
—HHFER, BAZRERRLAEN, e FRHAFRELKL.

If we view this world as a work containing the means of fulfilling the
aforementioned purpose, we can see the created universe as a work
connected together into one thing; and see that this world is a complex
structure of useful functions arranged and prioritized for the sake of
the human race, the source of the angelic heaven.

I REAMEENERAER—ANMR, OSHERALABNN TR, PARETF
FHRNZLEA — RIS, KMNLTAFE, XAERAG2 AR ZH KL
KRG, RATAR—RBERENLE—RIETHHERE

—True Christianity 13:1-2
(AR EFH) 13: 1-2

KEY CONCEPT
B HA

The purpose of the universe is the creation of an angel ic heaven populated
by the human race.

FHEOBHRAUAE—NDAREENRERE

In his book Heaven and Hell| (and many other places!), Swedenborg
describes heaven as a unified whole made up of countless angels, each
performing their own unique function in harmony with each other, acting
as the means by which divine love is manifested in the universe. God's
purpose is love for al | of creation, and his means are the angels in heaven
and the good spirits on earth.

X BERAEMRY AREERR) —BF, RARARAF ST, BRXEHLA—
AN RB R BRI — AR, o RAEARB AR AT B TIRAFEI IR,
BAHAEFFFTBENRZIZNFE. LFNAAREHNERLIAN B,
FBNRRE R At L8 E R,



If you look at it that way, something useful is something that helps to
create the pathways by which more divine love can flow into the universe.

SEAEZANAERKLSERIN, ARYUEMHRNEF T FEHEE, £2 5440
ZEREHRGEY,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What does the word useful mean to you? Take a moment to visualize some
objects or activities that you think of as useful. How does your
definition differ from the one above?

BRI SHE R ERE A 22 HEHAAS — BRI Y AW R ERED,
2 L5 LR LA ATRRA?

BEM 5 ML HEL TS

The grand purpose, or the purpose of all elements of creation, is an
eternal union of the Creator with the created universe. This does not
happen unless there are subjects in which his divinity can be at home,
so to speak, subjects in which it can dwell and abide. For these sub jects
to be his dwel | ings and homes they must be receptive of his love and wisdom
apparently of their own accord, subjects who will with apparent autonomy
raise themselves toward the Creator and unite themselves with him. In
the absence of this reciprocity, there is nounion. We are those sub jects,
people who can raise themselves and unite with apparent autonomy.

RlE EAR BN, RERTHBEN B, REAEEEHEFHFHREL S
RIFFEIHGEE, RAGHETAET LY, REHRAGHET ALEL T
FEAEAels 8, TUNIMBEERRAL, FERARGENFEH, ZEER
LIREAL T ARRELANZ TR, NEAG A RAREH IR A
T, AAEHELS, R EAIFELS, REAKES. BMNARRIHGESR,
RBFR g RBHAR ERNEKERA BT,

—Divine Love and Wisdom 170

(X2 5X%) 170
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KEY CONCEPT
B HA

In order to fulfill the purpose for which we were created, we need to
choose to unite with the Lord.

ATERAZMBEN B, ZNEYEFLEIRE

When Swedenborg says that the universe was created for the purpose of
the human race, it's easy to get a swelled head about it. "This is all
about us, " we might say. "Everything else in the universe exists just
for us, so we can use everything in it for our own purposes. " But here,
Swedenborg says that we were created to be vessels for divine love and
wisdom—to be a dwel ling place for divine love and to extend that love
to the rest of creation.

LYBERRFHEREYBNRNTARNGRE, RESHIEALBAK. &1
TRAH: "X—WHRAT EAMN, FEFPHARXRTH, HMRARAT AMNAA
EW, HIABMNTUARAFEPH—RZX2 T EN. " RERERAEX
PHER, BMNBERATRANNEZ ZRFEOER—BRANEZ W E,
FH A XA 1A 3] ARG

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Have you ever wondered about your purpose in |ife? What do you imagine
it to be?

HRREBpE A THALBN? RRIITRBCH?

Imagine that your purpose in life is to be a vessel for divine love and
wisdom. How would that feel?

BE—T, ROALBNRBRAFUIZRTROGESR, AR REHR
a7
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BEM 6 ARAMFA?

If you look at both the inner and the outer aspects of humans, we are
a form suited to all kinds of service, and all the useful functions in
the created universe have their equivalents in these kinds of service....
God as a person is the very form suited to all kinds of service, the one
in whom al | useful functions in the created universe find their source.
This means that in terms of its useful functions, the created universe
is an image of God.

RAB N EFSEBAF BAE, BNOHEBELTENRS. LRTHP
WA SRR B S . o o LREAAKA, ROBARELS
FRE, LB FHFFH—E AR LAANRLRIR LR, TRALH,
AARMRERET, LRFFREFOH L,

—Divine Love and Wisdom 298

(X 52%) 298

KEY CONCEPT
(AN By
The human form is designed for service to others.
AW 5 R ARFRA R

Another core idea in Swedenborg’'s theology is that God has a human form
and that our form is a reflection of that. This might conjure up the
stereotypical image of the "old man in the sky, " but Swedenborg suggests
a different way to think about it: the human form isn't about physical
shape but rather about the functions that we perform.

LBERIVENF —ABCBAR, LFR-AAGHE, REAMNERAT S
R, ETRAIEAKRES "—LRRGEA"WRARY £, BXREERY
TH—MEEFFTX: AGBEHFEBBEGHR, nRABENKEGAE,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What does the word human mean to you?
12



ABZA IR AR ERE A A?

|f you think about being human in terms of function rather than form,
what would those functions be?

I RIEAA R TR KRG ARTEZEHRTRA, ARZEEGHREHE?

I f we al | thought about being human only in terms of those functions and
not in terms of form at all, how could that change our collective
definition of what it means to be human?

W REAMBARARLELBAGRE, AXLAHEEHBX, KMNEISEHKRE
XEAEE: A-NMATRELE?
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BEM T AXELFOE:

It follows from this that the purpose of the useful functions the Lord
provides for himself through us is that he may bless us out of his love;
and since this is what he loves to do, our receiving it is the joy of
his love.

BT, A TH B G RETRMNEAGHE, MERT UG T X R
ABAM . RARZXRAN THRGE, RMNGATHLBLTROGE,

—Divine Love and Wisdom 335

(ZX£5%:8) 335

KEY CONCEPT
B A
Usefulness also means receiving God's love
BRELEREARX L TR

Now that we've taken our ego down a notch by reminding ourselves that
it's not all about us, here's the good news: God not only wants us to
convey his love to others but also to receive it. When the universe works
according to its design, we all receive its blessings.

MAEBMNFERE, AOHERX—WHES, Kefeiild g REKT —A
E9%, BXBLHA—ANFHLE: LFERABiLEMNety ZERLHNA, RE
LRERMNEAST, BFFEBLXAEITHEH, KRMNRSFINHGMIE,

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
B % &t
Do you feel blessed?
HRE R BT AAR?
|f so, what are the ways in which you're blessed?

e RRME, REFET 6L EHBE?

14



If not, what are the chal lenges that you face? |s there any way to
reconci le those chal lenges with a universe that is based on useful

functions?
W REFH, REEARERMFTL2? REAT AT ETAK I LR ERTAS
Rhee L&y FH AL R?

15



# 234, The Design of Heaven Is
Usefulness

2, RERAIMEHTH

Heaven, Swedenborg tells us, is where angels join together to practice
the highest possible form of usefulness, which translates to blessings
for everyone living in lower planes of existence.

¥ BERLEFEMN, RERREMNASHABRITESHBIIAZIL, 4R
AT A FEEBKGEEG EENAGRAR,

BEM 8 REEZMEWMEI—

[Heaven is] governed by the Lord as though it were a single individual
and therefore a single unit. We ourselves consist of countless different
things, both overal |l and in our parts. We are made up overal | of our | imbs,
organs, and viscera, and in our parts of series of nerves, fibers, and
blood vessels—made up of members within members, then, and parts within
parts. Still, we do of course recognize that when we do anything, we do
it as whole individuals. This is what heaven is |ike, too, under the
Lord's guardianship and guidance.

EEEFRE, BIWRA—ANERGNMK, BRENES—HET. AMAT AR
BEKRLRER, HHABRRA GRS ER. ERERMNBIEE, STFAE
WAk, BRXE—RINGWE, e TER. AFRZITH AR, EHZ T
AEEM. Rk, KRMNIARLNRE], KRNBETEFR, RRAEH-INT Lo
ey, EXOTFHM5FT, RELZ,

The reason so many varied elements act as one in an individual is that
there is nothing whatever there that does not contribute something to
the common good and do something useful. The inclusive body serves its

16



parts and the parts serve the inclusive body because the inclusive body
is made up of parts and the parts make up the inclusive body. So they
provide for each other respectively, they focus on each other mutual ly,
and they are united in the kind of form that gives every single component
a relationship to the inclusive entity and its well-being. This is what
enables them to act as a unit.

ERAZH AT XA S TR S —, REAHRBETIIRYG, BARA
RAXLRBAMRRK, BARAZIFH. BRHRSRSE, RoWERRS, B
AEARBRSER, HoXERER TR, CNEMEHRE, MEXIK,
CMA—RGH XEEE—R, RENFHRABEEERRABL, KREE
18947 3 48 45 Wi tE de—

—Heaven and Hel |l 63-64
(X% B5HIK) 63-64

KEY CONCEPT
ANE: X
Heaven is made up of many different parts working as one harmonious whole.
REHHFSREFPER, T — i eg ¥k

We saw previously (Question 6) that Swedenborg describes human beings
as having the same form as God. Here, he says that heaven also has a human
form, which he calls the Maximus Homo (Universal Human or, in older
translations, Grand Man)—communities of angels that work together the
way that al | of the parts of a human body work together to form a single
whole and serve a unified purpose.

BMAENEEELER 6 ZFH2, SREBHEALELFARMHNHMES., AL,
RFRELAEALNHE, FEABRAEHBHA (RBRAEHBZA) , FRH
RAEA R ERR, RfMfeiBLE, BH)TF—NME—W B, HEAKRGHAE
IR I EE, TR —ANEARIREE,

17



FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Visual ize a heaven where many different viewpoints, talents, and skills
are necessary for the whole to work properly. What kind of people might
make up each of the different parts?

BE—TRE, RFETL2HZARGNE, § Fhsl, MEEKEFE,
HFANATRE GRS T b A 2 H 09 AL AR ?

There is nothing whatever in heaven that does not contribute something
to the common good and do something useful.

REZRAETEUWRANZMTAR, REXALAZ Y.

BEM 9: FLXEHRLEFEA

Angelic |life consists in usefulness and acts of neighborly kindness.
Nothing makes angels happier than giving information to spirits newly
arrived from the wor |d and teaching them; serving people on earth, making
sure that the evil spirits present with them do not go too far, and
inspiring them with good; and reviving the dead as they enter eternal
| ife, eventually taking them to heaven, if the condition of their souls
allows it. Angels find more happiness in these activities than could ever
be described. In performing them they become images of the Lord. In
performing them they love their neighbor more than themselves. This makes
heaven. Usefulness (that is, the good that comes of love and charity)
is accordingly the substance, the source, and the measure of the angels’
happiness.

REWEFTOIES ARBAALEZNITH. RILRERZIAEHLER RO TR
Jo: BRI ER B 6 RABRBZEFHKFAMN; AR LOANRSE, ARE
69 7 X aief, AFRENE B SR RFRR; AXEHNKERERMNEL
&, mBRMNRGRESAHNE, REARRENAARE, REEAZXEFH PR
BB RBLETH. EMIABER, AR AZTHHE, EIRESHT, 4
MEAREHIEZAT, TRITRATRE. HEH, SAE—GE2E5L-84
HWRE—RREFRGER. REFREE,

—Secrets of Heaven 454

18



(B X&) BAL) 454
KEY CONCEPT
B A
Each angel has a useful purpose to perform
o RAEARPAT—AE M B &

Just as coomunities of angels have their place and function in the design
of heaven, so do individual angels. On the opposite page, Swedenborg
gives some examples of the types of work that angels do. And while work
in the earthly realm can be boring or frustrating, angels only find joy
and fulfillment in the tasks they perform.

BXEWRITP, EXEARIAACHEERAR—HF, FLEXMELEL
o THRAEARELBINET XMEMMGILEE, LHRNESTRAEENLE
EAHANEERY, R REFERMNFARZEPERFRRAFHL,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

What other types of work can you imagine angels doing? |f you were an
angel, what would your job be?

RELAE R RABEA ML LT 0 THD? o RAFRRME, KEOTHERML?

BEME 10 LHEIMREGELT

Hidden deep within the desires of every angel's heart there is a kind
of current that draws her or his mind to do something. In that activity
the mind finds its peace and satisfaction. This peace and satisfaction
then condition the mind to be receptive to the love of being useful that
flows in from the Lord.

B RE GRS RAARRBA —RRR, HRGSREBEF, ARFNHT
AF, AOREKFTHFERR, IHFEFIRERERTSCRORE, KT
AL ERNG T3 AZ &

—True Christianity 735:6
(AR EFH) 735: 6
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KEY CONCEPT
B A
The love angels receive from God |leads them toward useful activities.
X3 LRI MNITANZE

Here, Swedenborg records an angel's description of how they know what
to do in order to be useful: An impulse or subconscious current (referred
to elsewhere as influx or inflow) that guides them. When they fol low that
impulse, it leads them to enormous peace.

Y HRAERAEXIIRREYR —ERFEORE—N e TEZELABTAEEZR:
— N BENAELRBF T RGERA (XANEEARRAN) 5| FHM. BHMNE
BEXAKREFER, 5] FAMNBNFES iEh,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Have you ever felt an unexplained impulse to do something good or useful?
Did you follow it? |If so, what happened next?

RREGBZREI —RELNFH, BH—HEERSAZIE? KALXABINE
=B W RET, BTRRETHAZ?

BZA 11
#R5F%

Eternal rest, then, is a form of rest that keeps [lethargy and inertial
at bay and makes us alive. What has this effect is something that |ifts
the mind; therefore it is some study or work that excites our mind, brings
it to life, and gives it delight. This effect is produced by the
usefulness that is the foundation, the context, and the purpose of our
work. For this reason, the Lord regards the entirety of heaven as a
context for usefulness. Each angel is an angel depending on how useful
he or she is. The enjoyment we take in being useful carries us along as

a helpful current carries a ship; it gives us everlasting peace and the
20



rest that peace provides. This is what "eternal rest from our labors"
means.

FTVA, RB6y% &2 —FERT BWfaiE, BALBEH)HEE, RERS
R, RARLBRACROGFY, B, £—REEK. FSFMBLER
69 KfeFiE, EMALZRARL S AN, XRZEKMFEGLE, AiEf
B#y. EFdeit, TAENRBASAGEE. S5 RER LS RRHARME,
AR RGBRRAREE EM, HPRDGKAKLEEBARNE. CFRLERMK
BE-FEHEFREFEELLE, BAR "RMNEHFERFKEEL L6052 Lo
—True Christianity 694:7

(AZEABHR) 694: 7

KEY CONCEPT
B EE
Inner peace comes from useful activities
NAEW-FZFaZRANTAH
In this passage, Swedenborg is conveying (through a recollection of
wisdom received from angels) what it really means to have eternal rest
in the afterlife. We don't simply sit around and do nothing; rather, we

engage in some type of useful activity that suits our talents and
personality. The result is a deep, lasting peace.

XRERBLRERREFROFER, 2XBETHRALRLY, RREHAK
BREHAEESL. AMNARLLLENRERNEFEF, RAKERXFEL LM
AN BT, KEXRREW, RANF£,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think about the unexplained impulses that you explored in the previous
section. |f you have ever fol lowed one, how did you feel afterward? Does
the idea that peace can come from being useful match your personal
experience? In what ways does it match or not match?

21



B E—ANEFAFHRTINREELNGF . R EEBEREL T
E/T, LBRGRELRT? PR THERAGAERT SHRGANALH A
7 ARG BAFRRE?

BEM 12 REBREEALR

The speech of angels does not involve mental images representing the
subject matter, as with spirits and angelic spirits. Instead, angels
speak in terms of purpose and therefore of usefulness, which are the first
and most important elements of any subject. Into these they weave their
angel ic thoughts, which take on endlessly new and different forms.

XEBEREFTRTRRENLSNESL, IRRATRARKRER, R, XERIE
BegitE, BRRASABEHE, IRETEIAEEA SR AENE2E,
A E TR REBLEBARLY, AW XN, LFTALL.

—Secrets of Heaven 1645

(& R &G RAL) 1645

KEY CONCEPT
ANE: X
Usefulness is a fundamental part of the way angels think and speak.
RIERFFRENXEATRLR

Swedenborg describes the language of angels as completely unlike our own
(although it can have elements in common; see, for example, Heaven and
Hell 235-37). In this passage, he draws a distinction between the
|language spoken by good spirits—souls in the afterlife who are still
working through their personal chal lenges on the road to heaven—and the
|anguage of angels, who have put aside the evil within them and joined
a community in heaven. The love of usefulness is so strong within them
that it's inseparable from the way they speak.

LHRABRHBAEXRENETLEEAMNACHEZLETRR (RETRALRANHLE, £
R AREERMK) 235-237) . EXBEP, REER TR 4 EFEREZ
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2% LA E RN ARAARER R— 3 0EST HRENETHRT Ry REL
BZEFITAEZNRE, AT REOAH, HMNASKHERZZRIIIRA,
ABTFHL4E T35 %o

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

| f your speech was a direct reflection of your thoughts and the things
that you love, what would you say? What would you not say?

e RIRITHLAGE AL BRI T RO BBFBRHEZIF, REHMAA? RERFHAA
47

BER 13 REAAN S AALAGRAK

Briefly put, heaven in its entirety is nothing other than a framework
to contain usefulness of every kind, from the highest to the lowest. What
is usefulness if it is not love for our neighbor in action? What else
holds the heavens together but that love?

AmEL, REWERLER KRR, QSARFARKHZIHE AN, &
TEITH LRI E, SANTRAFAR? RTENEZ, THF AR
RERSE—AR?

—True Christianity 661:14
(R EREBH) 661: 14

KEY CONCEPT
B R
All of heaven exists as a framework containing usefulness to others

RETT R A B RARAGKR R

23



| f the purpose of creation is to form a heaven that comes from the human
race, and the purpose of heaven and the angels within it is to embody
divine love by being useful to others, then we can imagine the universe
in a top—down structure in which blessings flow eternally from God
through the angels in heaven and into the world through the people who
open themselves up to that love.

I BHA R ENRATELI - NGALRNEY, RAXERAXEHBH
N RBEFAG S A RARANNRZ Z, FTREMNTAESL, FHERA—AAHL
T e, EZNERT, RO LFWHRENBEIRETLGRME, Hhil
¥ L@ & BT 8 THAMNBAER,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

If love of one's neighbor is the force that holds heaven together, what
kind of effect might that love have in your life?

W RAN O TARCHEZRBERRENNE, RAXHZERGER T 24
A RR?
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% 3 34, Heaven's Design on Earth

t# &y X &Kt

The design of heaven extends to our physical world, where nature itself
works as an integrated system in which every part contributes something
to the whole.

REQEA LB T AMNOGURER. BARETHR—ANEZELERALR, FAH
P ERIT EARE BT R #K o

BEM 14 R¥5LERR AR

Al |l useful functions, which are the goals of creation, are in forms, and
they get these forms from the material substances characteristic of earth.
All the things | have been talking about so far the sun, the atmospheres,
and the earth—are simply means toward goals, and the goals of creation
are what are brought forth from earth by the Lord as the sun, through
the atmospheres. These goals are called useful functions, and they
include everything involved in the plant kingdom, everything involved
in the animal kingdom, and ultimately the human race and the angelic
heaven that comes from it.

— R R, LARAL B, MAEMHBIEFLE, CMNRELREAY
MR FRIIRHBE, METAHLE RFAHNOHAFESXE, XA BA
HE—IAAR A B GHNYTFE. MU HENARrRA XA E, @Sd KRB
M LA B AB, ILAORRASZRADE, SNOEHEBRT RG—],
HMF-TRG—, REQLIEALXIG LR R RMERE,

These are cal led useful functions because they are receptive of divine
love and wisdom and because they focus on God the Creator as their source
and thereby unite himwith his master work in such a way that they continue
to exist through him in the same way they arose. | say "they focus on
God the Creator as their source and unite him with his master work, ' but
this is talking in terms of the way things seem. |t actually means that
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God the Creator works it out so that these useful functions seem to focus
on and unite themselves to him on their own initiative.

CMIIABMRAB AR, RELREINRIZAFE, HXEZATWR
Kigh: b, AmiEGre RELE&LR, TREMBABENRMFEE
BEZHMRALE, B "CMNXEZATHRREDE EF, KREi e
AEESER", BEXARRFYE Mt T Xy, ERLRABieh: LFk
afER, X B AR EZFHRRETR, FHREE.

—Divine Love and Wisdom 307

(£ 5%:8) 307

KEY CONCEPT
B A
The earth reflects the divine design just as heaven does.
Fe X ¥ —H#, LHELRBENERIT.

We saw in previous sections that the purpose of creation is usefulness
and that usefulness is also expressed through the design of heaven. Here,
Swedenborg explains that nature is also an expression of that divine
design. Everything we see in the physical world around us was created
with the purpose of bringing divine love into form. Those forms were not
only created by divine intent but are continuously sustained by it.

BMEMBHFENFEHD, AW BORE A, i AkLEEXERT
kAR, AZLE, LAERMEH, aRFRLRIHHRITG—FER. &
MER BB RER T ARG —, RRANTEAEIZHANH SR AL,
REHBERRAG LFH TN, nlEk—ALERE.

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Do you see a divine design at work in the way that each part of the natural
ecosystem works together to support the whole? |If so, in what ways do

you see this? |f not, why?
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BREBRZANFNNRSALR LHEKR, AINAREKRRFTFE T HMEER
H? e R REE, REMEFTEEIT? WREH, HHA?

Al | useful functions, which are the goals of creation, are in forms

HEARE BN —n B AARBATS AL

BEHM 15 W LA 0B A hak

The useful functions of everything created tend upward, step by step,
from the lowest to us, and through us to God the Creator, their source.
These "lowest things" are all the elements of the mineral kingdom—
var ious forms of matter, some stony substances, some saline, some oily,
some mineral, some metallic, with the constant addition of a humus
composed of plant and animal matter reduced to minute particles. Here
lie hidden the goal and the beginning of all the functions that arise
from | ife. The goal of al | useful functions is the effort to produce [more]
functions; the beginning of all functions is an active force that comes
out of that effort. These are characteristics of the mineral kingdom.

— M Z B RN, B—F— PG LS, ARKGFHIEMN, F
BERMB| L RKEHWE L,

LETFRIKEBNEFURT WROTA RS —BEHBENMR, FERERY,
RERARY, AERG[AN, AERTHY, FEREEN, LR MAR
BRBE MG BIATR X REBE LT E— RN Bl R, —
MBRHRGBGRE A FER S IR, R—WARGREZIE ) Kb a4R
BAE. XERRAT HREGFIE,

The intermediate things are all the elements of the plant kingdom
—grasses and herbs of al |l kinds, plants and shrubs of al | kinds, and trees
of all kinds. Their functions are in support of everything in the animal
kingdom, whether flawed or flawless. They provide food, pleasure, and
|ife. They nourish [animal] bodies with their substance, they delight
them with their taste and fragrance and beauty, and they enliven their
desires. This effort is inherent in them from their life.
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LT T ENEHRENRGHIA RS — SN FZLEY, SHERFHYD,
AR EFFR. CMNUARRIFHDTN—, RREAREGWREE, A
CMRBERY, REFEF. CMNABTHHRERIBO TR, UHELRE,
FhHAEWMHBLEH, RSCNHEL, IFXELCNEFTTEF,

The primary things are all the members of the animal kingdom. The |lowest
of these are called worms and insects, the intermediate ones birds and
animals, and the highest humans; for there are |lowest, intermediate, and
highest things in each kingdom. The lowest are for the service of the
intermediate and the intermediate for the service of the highest. So the
useful functions of all created things tend upwards in a sequence from
the lowest to the human, which is primary in the divine design.

LTFRBEVADWRGITAERR . XFRKGRE R FL R, PRHZLE,
RERA. BAE—REHRARIK. FH. RH0OFH. RIKNHA FEEGIR
%, PRIGARSOIRS. FTA, —ieZ o35 Aohfe, #28BARIK
KIALGIRA G LA, IR RERGAEE,

—Divine Love and Wisdom 65

(£ 5%) 65

KEY CONCEPT
B HA

The design of usefulness in nature is such that every useful thing creates
more useful things, from lowest to highest.

BARTOEANERIHETE, ARKIRZENAAIDHRLSLEHNRSAE
A2 Rek

Here, Swedenborg goes into more detai|l about the ways in which different
useful aspects of nature relate to the others: minerals sustain plants,
plants sustain animals, and certain types of animals sustain others. He
traces the chain al | the way up to human beings, who—as conscious beings
—have the potential to become angels and thus continue the cycle upward.

BXE, IBREBE—JH@MANBT OARTRAELNERARE A LELRY
XF: TS, ke, REXROHNERARHY. LEH
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BARE—AIAL. RAREAR TR LS, ATRRARE, AhlgR
Flagr Lo

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
BE iR

How is your life sustained by resources from the earth? Take a moment
to reflect on all the ways that you depend on the world around you for
survival.

How could you return the favor?

REG A R AT LT RRERKG? RENBRE—THRIRMEB#RA
HO TR &2,

e AT F B8 B IR X AR ?

The useful functions of everything created tend upward, step by step,
from the lowest to us, and through us to God the Creator, their source.

—BEZI B RHE, KR bdfd, —F—P, KRREIEMN, FE
HEMB LRI —EHE LR,

BEM 16 HAMKBT W XA

Earth has an active tendency to bring forth useful functions in
particular forms, or forms of useful functions....

WREAFARKRHE, RERAHRGHIRELAHROBAMMS. ...

The presence of this tendency and qual ity in earth's material substances
shows quite clearly in the fact that al | kinds of seed are opened to their
cores by warmth, are impregnated by substances so subtle that they can
only be from a spiritual source, and in this way have the potential of
uniting themselves to their function, which is multiplication. After
this, they unite with matter of a physical origin to bring forth forms
of useful functions, and then, so to speak, bring them forth from the
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womb so that they emerge into the light, which enables them to sprout
and grow.

KGR B LI M Fetitt, ZEFFRRALEIENEFRL: SL£FH
FHABRBITF LB, HBY R BFF, ZRRRORIENRK, R
W XF A TR L HR-BPEIT-LELR. BECMNEVWRARRGEBRLL,
FLERANHIRBE. RB, AL, REMNATEEFIHR, #ZEEAL
fake, AmEeflfs XFFREK,

From then on, this tendency is constantly working from the earth through
the roots all the way to the boundaries, and from the boundaries back
to the beginning where the function itself dwells in its source. This
is how useful functions are transformed into forms, and how as forms
develop from their beginnings to their limits and back from their limits
to their beginnings, they derive from their function, which is |like their
soul, a usefulness of each and every component | am saying that the useful
function is like the soul because its form is |like its body.

LA, I @ EHIELT, KRB ERF—E IR, AR F]
AR, BARERHENRK. LRANRERAARTHRERBE, HBEd
TR m R B4, XARAREERE, SMNAARTITEHR, Hkstg
ARR—B—HENRS OB, TABKAERARARR R, RAY
SRR H—H

—Divine Love and Wisdom 310

(X£5%:%) 310

KEY CONCEPT
B R
Usefulness is |like the soul inside everything in nature.
HRAMR QARTHZ AN RR

For Swedenborg, the soul is only one part of our inner spiritual being,
and it's the part that receives love and wisdom from God. As conscious
beings, humans can decide to either accept or reject that love and wisdom.
In nature, however, that love and wisdom flows in unimpeded, and that
inflow is manifested by the useful functions of everything in nature.
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It starts at the very core and beginning of every living thing—the seed
of a plant, for example—and extends to every part of that thing as it
| ives and grows and then is created al | over again in the next generation.

T BEERE, RARREMNAEZIRN -3y, RELRALFNEAFE
AR ABZTRGES, ATURRZELRIELZXZFEL. ARAR
RN, TEAFEHIRBEALMEBADER, IRAANTLEARTTHHER
et CAFJ—NEGFROGB IR BFE—F e fr-F—HECHA
FhRrKni RIACHE—HY, ABET—RYEZTALAK.

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

In Swedenborg's time, DNA hadn't yet been discovered, but we can see a
foreshadowing of that knowledge when he talks about the useful functions
embedded in |iving things that are passed on to the next generation. Can
you imagine DNA as an expression of the divine design? And if so, would
that mean that love is in our DNA?

A BAERGRA, DNALEAA LI, BS54 X2NEMIKP B2 E AhkS
LT —RE, BMNTREBRRT T X/ 4R,

1REEA % DNA AV X8 —F R XD ? R RIMFGE, RATERE LR
FE 4114 DNA F ?

The useful function is |ike the soul because its form is |ike its body.

# AR R, BHAHIREL SR,

BEM T AAZERHRA IR0 45

Since the goal of creation is a heaven from the human race (and therefore
the human race itself), the intermediate goals are everything else that
has been created. Because these do relate to us, they focus on these three

aspects of us: our bodies, our rational functioning, and, for the sake
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of our unionwith the Lord, our spiritual functioning. We cannot be united
to the Lord unless we are spiritual; we cannot be spiritual unless we
are rational; and we cannot be rational unless we are physically whole.
These aspects are |like a house with the body as its foundation, the
structure of the house as our rational functioning, and the contents of
the house as our spiritual functioning. Living in the house is union with
the Lord.

AU RELONREAR —NEAALGEEXRY (AbLBRAXHD) ,
MR2ERG BOAR A — B LEF Y. BARXEERHAEXLTFEMN, RS
MAXBEE RN =T & : KRN FIK, KAGGEMRS . ARKMNE LHHES
—HEMNYER ., RMNELER, KRR E LA, TXAEME, IR
BR; EERARANHIK, HEHFEN., XHRBA—REETF, ETHRERY
W, HHRREMNGGEREH, ZROAERKMNGER R, FEETERAR
5154,

This enables us to see the sequence, level, and focus of the relationship
to us of the useful functions that are intermediate goals of creation.
That is, they are for the support of our bodies, for the development of

our rational ability, and for our acceptance of what is spiritual from
the Lord.

FREMMEF 2], FEHRILEN B QSRR RMNERKGIF. EERA
FRo WARHN, CMNRAT LERMOFIK, RKBEAMOGEMRS, £RAMN
RRIEX R LNERFE,

—Divine Love and Wisdom 330

(X£5%:) 330

KEY CONCEPT
B A
Every level inside us is supported by the useful functions of nature.
BN E & HFAE G AR5 R Hk LEE

Swedenborg was an ear |y promoter of the concept of body, mind, and soul;
here he says that each of these levels not only supports each other but
is supported by different aspects of the world around us.
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LBERRAE, SXXRBIOTHREE, RLTHOR, IEXELRK
W R E X 45, o B&—ERRFAMNABERIRAZ G0 EY,

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
BE iR

Previously, we considered how the natural world sustains our body. How
has the wor ld around you supported the development of your mind? Of your
spirit? How could you do the same for others?

mE, KMNEBFT F B IefT L ERMNEG TR AR B GG dT LI H R
e R K, ABRARGRERK?

PRI AT A HABR G EH?

We cannot be united to the Lord unless we are spiritual; we cannot be
spiritual unless we are rational; and we cannot be rational unless we
are physically whole.

BHR 18 AhRFHOENFY

The first productive thing earth does when it is still fresh and in all
its simplicity is to bring forth seeds. Earth's first tendency could not
be anything else.

LRz, TATHERSHREZ, CHRTIMHEIBARLE BT R
KA F — ARG R TREANGMH AL

—Divine Love and Wisdom 312

(X£5%18) 312

KEY CONCEPT
B R
The earth exists to produce ever more diverse and useful things

RN BERATEEZ mFHOERAFHER
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| f the purpose of all of creation is to bring forthdivine love and wisdom
in the form of usefulness, then it's no surprise that the earth's purpose
is the same. Here we have a beautiful encapsulation of the entire system:
all of the striving of life to survive and reproduce itself is an
expression of the drive to be increasingly useful.

R AREWGBNRAS ANHBIFRANZI ERTE, RLAEFRFIE,
HRG BRI, EXE, KMNAFINENRGHREMIE: 2G4 A
FeB TRt TN AES S, RAKHRIAEREAFAGES,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

When a natural disaster like a fire, flood, or storm wipes out a
particular swath of land, it seems |ike everything good has gone out of
it. But the very next thing to happen is renewal: seeds come and
repopulate the area.

Y- aRRE, KR, BRIBRAELT —H L3, MF—EFHAF
BHHEKT. ERETREALENERRLHN: HTRT, BRRIRFALAHL
o

Think of a piece of land that was once made bare but is now teeming with
|ife. Have you had that experience of renewal in your own |ife?

B—REZRAELH—h L, AEFLHET £i. ERkalhred, e
Pi i RAe R #7757
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% 4 3%, Love Leads to Usefulness

25| B 5 R

Love on a cosmic scale is what led to the creation of the universe, which
exists so that every part can serve a purpose in supporting the whole.
If that's true, then how might that same cosmic love act in our |ife?

BFHEARLOZRFEAEFHFORE, AREE R BITHRRLIFE
o ZHEE, ARAMNFTHEIEZERMNG LG T I TETR?

BEH 19 RREHFELEEA

Love for heaven means love for the Lord and also love for our neighbor.
Love for heaven could be called love for usefulness, because both love
for the Lord and love for our neighbor have usefulness as their goal.

BRZENECRZ L, LEXEMHAE, BRIZTARANSERNZ X, B
AEEAZAEAAS ) B E.

True Christianity 394
(AR EFH) 394

KEY CONCEPT
ANE: X
If we love good things, we also love usefulness.
ZREFLZHER

Inhiswritings, Swedenborg describes four kinds of loves that can define
our personality: Love for the Lord, love for our neighbor, love for the
wor ld, and love for ourselves. Love for the Lord and love for our neighbor
(meaning other people in general) are considered good or positive loves,
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because they are directed toward others. Love for the world (that is,
for worldly pleasures) and for ourselves are usual ly negative, because
they encourage us toward self—centered and often destructive activities.

TREBANGESET, BETORTURARMARGE: SEZ £, HAR
A2 %; SSHERNE, AR ATHNE. FEZ ZfTMEe (HEIKREGEA)
ZERINNRREH IR L, BHIRAGRAY, ﬂ&ﬁ%ﬁ(@ﬂ&
R E) fost AT EFTREMY, BALERMAAEA PO,
EFBABITPEITA

Here, Swedenborg equates goodness with usefulness: if the love that
defines us is directed toward others, then that is a love of being useful.

ERXE, YREBRKRELSEZAFRALKR: WREIAXMARYEZEZHAGRA
B, PLAXAEMNSE A E,

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
RS Ry

What are some of the ways that you could imagine expressing a love of
God? Love of one's neighbor? Make a short |list for each of them. Now,
consider each of these activities in turn. Which ones are useful? Which
ones are not useful?

TELERE—T, HAEREFXTRERNS EFGL, URARLSNL? HE5—
XEP—ANREEYFE, RE, BABZINHYGF—REH, LA FE?
%F;E_l'_.;%/x)ﬂéj?

Separate these |l ists again, putting those activities that are useful into
one list and those activities that are not useful into another. When you
examine useful activities, what is the motivation for doing each one?
What about the ones that you would not consider useful?

EHHFNFE LI LFE, BAAGEIRN—ANFE, REAGENBEN
F—AFE. SHREEANGENET, BE—RENGHIRAAL? AR
AR EFNR?
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Love for heaven could be called love for usefulness.

B RZETARA B AL R

BER 20 MFREZAHROERK

Anyone who thinks with some enlightenment can see that love has service
as its goal, that love tends toward service, and that love brings about
service through wisdom. In fact, love cannot accomplish anything useful
by itself, only by means of wisdom. After all, what is love unless there
is something that is loved? That 'something” is service. Service is what
is loved; and since it is brought forth by means of wisdom, it fol lows
that service is the vessel of love and wisdom.

LR BB OAREREN, RARSFHEY, ZAQTRS, ZEIFERA
Fdro AR, RAFRZZREMENZIE, LABRHTHERE. %, RIFA
HEOEH, EUNEZRMAAR? AN "EH"RARS. REARBENES,
BRACRBEFRRALY, PRARFARZ AT BRI

—Divine Love and Wisdom 297

(X 52%) 297
KEY CONCEPT

B A
Service is the vessel of love and wisdom
R %R & Aoy B A BAR

This passage speaks of service, but these ideas apply equally to
usefulness. In the first part of this book, we considered the idea of
love and wisdom leading to usefulness on a cosmic level: God as pure love
and wisdom using usefulness to bring himself into manifestation. Here,
we see the same dynamic in effect on an individual level. |f we have love
for others, then we will look for ways to express that love through action.
We love not only the person or people but the actions that benefit them,
and those actions in turn bring love into the world.

XEELRBTRSG, ERAILFIZIAKEANATERN. EEAPWE Y, &
MEXFTAFHFEOLEERFEFBREAANAL: LFRLBNEEFE, &
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BEBSAEEAT. XE, KNENAEBLEFE THRGN KL, RK
IS AR X, ARARMNBERZBITHRIRE. KRNFIRE -—NPAR—H
A, mAZELMNTHGES, ILEEFHFRFEZIAER.

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think of someone you love. Do you do things to try to help them or be
useful to them? If so, how does it feel to help that person? How does
it feel to help someone you don't love? |s there a difference?

BEMBAEZZA. RRESFHNB—EEHRAF AR A ?

T RREE, WHBAAGERAT? FHEREHAN L T? XLH A4
LARRD?

BFAM 21 ERARERAFRAZA

We can see from this how love, which is a desire to do something good,
brings forth faith, which is the same as recognizing what is true, and
by this means brings forth goodwill, which is the same as love acting
through faith. To put it more clearly, a thing that is good must be of
use, so the origin of goodwill is wanting to be of use; and since

usefulness loves the means [of being of use], it prompts a desire for
those means and leads to a recognition of them. So by the steps in this
sequence, wanting to be of use takes visible form and becomes goodwi | I.

MRZEEMTAESE, SEABFZHTHREZTY, RiTFEEMY. FPHR

NRB| TTAHAE, KA ki, LHRTAIEMITTHR, WEFE2FE

RO —HAFHER—RARY, I EWHE A SRR ZEZRAAR. BT

SREREAZANTFR, TRAXDZIRFE, HFFBOAREN. BT, &
AX—RPNETER, FAEZAGREHRA TTRANHBE, RALL,

—Faith 13-14

(A ZLZMmE) 13-14
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KEY CONCEPT

B R
The first step in loving other people is wanting to be useful
ZRABRERAFTRAZA

In the previous passages, Swedenborg says that love |leads to usefulness.
Here, he seems to be saying the reverse: that if you are useful, that
is the beginning of love (or goodwill, which could also be thought of
as a love of human beings in general). Which comes first, usefulness or
love? |t may be more of a cycle: love prompts us to do useful things,
which in turn increases our love for others and our desire to do more
useful things.

EEa—EARE, YREEBHAEXFEAMN. AKX ZMNFEAE T RHK:
W REER, BHRAEZIR L EHRE (CETURAARNTALLRBNE) . &
RAAZRANELRR? TR LR —FBF: ZREEMNBUEAZIFE, B
KX EBENVTRAZE, R LEHRRSZEAGER,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

What does being useful mean to you? If you visual ize yourself being useful
to others, what do you see? When you're being useful in that way, how
do you feel? Does it produce the feeling of increased love described
above?

B RAMARRAETREMFL? SHREBaTHAAF AR, RSB REMTA? &
RAFT XBRAF A, R TEE? RE2 T LEHARALEIZ0HER?

B 22 FLEAXBE S A

Goodwi | | has something in common with each of these categories of love,
because goodwill is by definition a love for usefulness of all kinds.

Goodwi | | wants to do what is good for our neighbor, and goodness is the
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same as usefulness. Each of the categories of love just mentioned have
usefulness as their goal: love for heaven has the goal of being useful
in spiritual ways; love for the world has the goal of being useful in
earthly ways, which could also be cal |led forms of civil service; and love
for ourselves has the goal of being useful in physical ways, which could
also be labeled benefits at home for ourselves and our loved ones.

LE5XEEZHRALRAZIL, ABALEHNEX RN EHERANE. 28T
SHAREHHAZE, MREAERTEAN, LARIAGE—XEZHRUASEARE
B: BRIZUARBENSERAABN; AEZZALHENERAAHBL, &7
ARANKBER; NTZEAFKREGERAABE, AT A KA 2—Bp &AM
qoiirEZ A

—True Christianity 394

(AEaGEEH) 394

KEY CONCEP
ANE: X
Every type of love has the potential to result in something useful
F—REWATRTEER

Here, we revisit Swedenborg's categories of love, although in this
passage he only names three: love for heaven (or the Lord), love for the
wor ld, and love for ourselves. Notice that even the loves that can have
negative effects also serve a useful purpose.

HEMAXEZEMT EIREEN EH SR, RRAZXEEP, AFIHT=X:
BX (R3F1) 2%, B¥ZE, UBRMNCTZE, 38, FEATHRAAR
mERNE, LABHTEREMN,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

In what ways are you useful in the world? Are those ways represented by
any of the categories of love named above?

RAEMRLET G X NEFARN? ILFEHTEELET LT X7
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BEM 23 LEGHNEREEERNERAR

Comparison with a tree may serve to il lustrate [the relationship between
goodwi | | and faith]. In its first origin, a tree is a seed in which there
is a drive to produce fruit. Stimulated by warmth, this drive first
produces roots, and then from the roots a shoot or stem with branches,
leaves, and finally fruit. That is how the drive to produce fruit
manifests itself. We can see from this that the drive to produce fruit
is constant throughout the whole process until it becomes manifest, since
if it were to fail, the power to grow would promptly die.

RA—RAAEtdr, RAALZ5REMZIANXE. HREWR—EMHT, XA
AEERFNNA . LRI, ZRAHBELEBREK, BARFIES
¥, RERUEFARE, ot FTHRT, REZHRK. HARIHEZEREA
ERAT. APBEMTAEH, PEARKRGHARLTERRE, LA IAHE
ke BARRECRKT, £KQGRAELSZFHT,

This is how the illustration works: The tree is the person. Our drive
to produce the means to an end comes from our will and passes into our
understanding. Our shoot or stem and its branches and |eaves are the means
we use, means cal led the truths that belong to religious faith. The fruits,
which in the case of the tree are the final effects of its drive to be
fruitful, are in our case the useful acts in which our will becomes
manifest.

BEAFEBEIANPTF: WkmRA. AEMNGEELE NI, EALRMNGGNEE
AERBWEET FH&. DFIMFAER RS FANEAGF&K, Txf
BRARGMHAE. AT, CHRERLIABCEERENH . K
Mme, SANTARRRMNELINE R,

We can see from this that our will to be of service by using our
understanding is constant throughout the whole process until finally it
becomes manifest.

AE TR S, ZMNHTEBRRMEEL A ERAEN, REAKFTEIA
ko

—Faith 16

(HXZZMME) 16
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KEY CONCEPT
B HA

The love and wisdom that we have from God are what al low us to be useful
in the world

BAVK LR RN EREE, ARSRAAIINMHELFAGA

Swedenborg again uses the metaphor of a seed becoming a tree to describe
how our love can lead to usefulness. Elsewhere in his writings,

Swedenborg connects love to the part of our mind called the will: the
will provides the motivating force behind our actions, and it is our
dominant, or ruling, love that shapes our will. The other half of our

mind, the understanding (which is shaped by wisdom), figures out how we
can express that love. The result is usefulness.

XBEBERAMNFTARAR GRS ERMNGZ TR FBEN . £
AFET, XRBERZEEMNCRPRABTINFRFEALR: KMNITH
BEaMHAROES; BRMNHEFE, RAREGZBRETRAMNHES. &AM
WREGF—F RN, CXFRBE—F AR TMEEZREL K. HERAR
#H Mo

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

How do the different parts of your own mind relate to the tree? What drives
you? What are the means that you use to achieve your goals? What type
of fruit is the result?

RO RORRRY ERAEHNKR? EANSH ERER? RAF2AFER
FAATHBN? EHTEHNERT?

Our will to be of service by using our understanding is constant ... until
finally it becomes manifest.

BN —ERTELAAERRBIRS. ... .. AAEREEAE X
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BEM 24 AANEAEBRLREAES

The living quality of love and of the faith that comes from love, such
as it was in the earliest church, is a quality we have when we are being
useful, or when we adopt the goodness and truth that come from useful
activity. Usefulness is the source from which, the means by which, and
the measure according to which the Lord gives us |ife. Nothing useless
can have any |life in it, because anything that is useless is rejected.
In this, the earliest people were |ikenesses of the Lord; consequently
intheir perceptive abilities they became images of him. To be perceptive
is to recognize what is good and true and so what is appropriate to faith.
One who is under the influence of love is not satisfied with just knowing
what is good and true but wants to do it—that is, to be useful.

EURH LN LEGTRNE, RRTFHPHITELEG. SERMNARAR, X
EEMNABRSEANENELHREEARER, RMNEA TRk, ALY
FHRMGEGFZRLE, BRBRFEE. LARAWABNREALESY, BALLAN
REHARIBEF. KiX—EkF, RIFWARINGHX, IMRE BRI &
ATENH S, BALHBRRHAZINRITAHRE, THARE, Do sF43
o —AREERHA, FRBRTREEMHRE, THEE, RAEEIT
HR—BPRABZRAZA

—Secrets of Heaven 503

(B Rty BA) 503
KEY CONCEPT

B R
Nothing useless can have any life in it
TR ERBHRIRELR £

Swedenborg describes a history of the human race played out in five ages.
In the earliest age, people were so open to God that they spoke and acted
purely out of love and wisdom, without any thought that things could be
different. When we are that open to love, Swedenborg says, we al low |life
itself to flow through us and |life is usefulness.

FBRAEABRBEEINTRBAETALGHG L., ERFHRFR, AN L& EH)FFHK,
RN ETIT22ETEATE, ARNARARTXEEXFEY, LAREERH,
L EAT b F K, RMNASLLEF I RABRMN, REGFHLRA,
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FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think about something that you consider useful and something that you
consider useless. What is the difference in quality between those two
things? Would you agree with Swedenborg that what is useful has | ife while
what is useless has none?

BH—RERFERAAOESFEAGES,
BREFHESRR LAMHAKXA?
RREFAEBXBERYAL: ARANEDHIE LY, RARANEAERLLG?

BER 25 BRAFEEMER

At that point [a group of people who had been suffering] asked [an angel],
"What is the soul's delight and where does it come from?" "The soul's
delight, " the angel answered, "comes from love and wisdom from the Lord.
Love is what produces this delight, and wisdom is how it produces it.
Both love and wisdom find a home in the effect they have, and that effect
is usefulness. This delight flows from the Lord into our soul and comes
down through the higher and lower levels of our mind into all our bodily
senses and finds its fulfillment in them. This is what makes a joy joyful

and also makes it everlasting, because it comes from the eternal Source. '
XE, (—HTFHAR—EX4E) FE: "THRRGER, cRaREL? "
REEEH, "RRAROEFRROGTEINEAFE. ZRAZPAXIHYRE, FE
NEZFEXERG T &k, RRFERLECNZLEGZRTREBEE, AKX
HRABEH. AERRWEREARMNGRAR, KEMNCRGFZEAGIKE, &t
ANFRGHTAERE, HELPRFHR, IRRFERERFEZIHEKREBHR
H, BACkaREeeykk, "

—True Christianity 737:5

(A= X BH) 737: 5
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KEY CONCEPT
B EA
Usefulness leads to deep joy
ERFEEMER

Being useful sounds |ike work, doesn't it? It's something that a parent
might tell a child: "Why don't you go do something useful?" But here
Swedenborg tells us that not only does usefulness produce a deep sense
of peace (see pages 26—-27) but also everlasting joy. It brings us closer
to the source of all life.

BAH AHATRREBETF, TRD? XAFTREOIFHKFET: "RAMFZR
EFHMEARAGER? " LREBRAEXELFEMN, MERAZIARRESFEEN
WP (FRLEFHE1) , TRZERANER, CEAMNIFAKEGR
Ko

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think of some activities that are useful to others. How does performing
those activities make you feel? What kind of reaction have you observed
in others performing the same activities? Why might a useful activity
not bring peace or joy?

B —RH B TFRAGE, FHIEELAFL2RRLE?
AALEMBRHNER, REMEINEMNAEH 2GR E?
BRANEDELFHFRFTRFERER, AT A7
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% 5 34, Learning to Be Useful
FHH A

Not sure how to be useful? The good news, Swedenborg says, is that its
something that everyone can learn.

Bl T RAH AZAD? RIF, IRFMABRFLSNE,

B 26 35 FZ & MIAEFF4E

Right from earliest childhood we are eager to know things. Because of
this we learn a great many things, some of which will be useful to us
and some of which will not. When we grow up, we get involved in some
occupation and absorb information about it; and as we do, the occupation
becomes a way for us to be useful, and we begin to love it. This is how
our love of being useful begins; and this love leads us to also love the
means that allow us to do our occupation and make it effective.

MERIRIFEE, BMNHBLTHREY, EAN, KNFATRSES,
FEFEMAR, FRERFEMNAER. KKE, RNEBFAAXEREL P L, #
BB EZ AR £ E L, EXARAEY, ZIRLERNERMNA RO —HF X,
HBMEFHREREE T KM BERAZIERIHFEFRT AZFERMNEEZLET
AR 24 RAVEE B A BN F IR LG F K,

Faith 25

(X ZAZMME) 25
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KEY CONCEPT
B EA
Our love of being useful begins with the work that we do
st 38 R Z &4k T &A1 T4

Most people have some type of useful occupation, whether it's holding
down a job, raising a family, volunteering to help others, or taking
another path entirely. As we grow and get older, we learn more and more
about how to be useful to others, and that desire to be useful is what
guides the kind of learning we do.

X S MARRELNE AGREL, AMEASTRE, IHAEMD, 24H
BBHRA, WERLERFGH K. BARKFRK, AMNLAEHAS RS
AT RA AR AEA, FAAERAZAGES, HRABFERMNEHA,
S ATEEH A .

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What would you consider to be the most useful occupation you have in | ife?
Are there other useful roles that you play as wel |? How do you feel about
each of these different activities?

FAA BT —EFTRARGIRLEHAA?
RREELDFA LT RGAE?
Rt X RE W E DA AT ARL?

BHM 2T H—ASAXAESR

The facts we col lect in youth are very plentiful, but the Lord organizes
them proper |y so that they can serve a use; they enable us first to think,
then to figure out how we can put facts to use, and finally to become
embodiments of usefulness ourselves. (This happens when our life itself
consists in being useful, when our |ife is one of useful activity.) These
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functions are performed by the facts we absorb in our youth. Without facts,
our external self could never unite with our inner self and in the process
become truly useful. Some people do come to embody usefulness; in other
words, they view everything in terms of its use and direct all their
action toward a useful goal. Perhaps they do not reflect explicitly on
the question of usefulness, but still they do so tacitly, by second nature.
With these people, factual knowledge has filled its first function, which
is to make them rational, and the facts are then destroyed, because they
no longer have a purpose; and so on from there.

BMNREFLERE T EEWICIR, TRENZHZHIAAL, BZHSH
BRREER: BAREEMNEBES, REEHpiTE X LR, RLEMN
RESRAGEFR. SEMNWEFASZTRAR, £ERABZAEHF, K&K
FERT. IRHARBEMNAEFRBRGREALY, R EAH LR, KM
WS EZAKRBIRTRENEZIALS, NafEQTRAAERFRAZA, ¥—
AABABZRZ HE, Tk, RPTBG—nEAE RN B 6y, mAEPTHRE—
WMEATER. LIFRFRAATFHEL ZRAWEA, fAREZRITH P HRAR
R R, X RARH, WICHRRCETRT CHRMIEE, B
R A EEZAN, REZXZERILKLSEFTER, BACNIREAR A. £7T X3,

—Secrets of Heaven 1487
(& X6y mAL) 1487

KEY CONCEPT
B HA

Truly useful activities are a matter of uniting our inner self with our
outer self

EEARYEARE A REMNG AL ER—EEX

As noted in the previous passage, there are a wide variety of useful
activities that we can undertake on a purely physical level. But here
Swedenborg takes it a step farther and talks about spiritual usefulness:
uniting the inner guidance that we receive when we're open to the Divine
(our inner, spiritual self) with our everyday mind (our external self),
and thereby doing things that are spiritual ly useful—things that embody
love and goodness.
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T BT R E, KMTAELBR YR EG IANELEHEHGERAETH, BEXD,
ERAERN#—FHRT RS A FENEFRE—PRNAEY. R
PEEEE B R—BFRFRIG A AR, 5RMNGBF ER—BEMNGSTER
B—EAER, AABANREINERNZE, PARAL-SERENTFHR.

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
RS Ry

What do you think is the difference between activities that are useful
for society and activities that are spiritual ly useful? What would you
consider examples of each? Why?

RINANAERH B EHF3T REA BN EHFAFLARXA?
WBRGER, FHEF—REHHHT?
RIXHBIEGE SR A?

BHM 28 FFEFAERAZSE

As we go along, we take in teachings about faith and goodwill from our
parents, teachers, and preachers. When we come into our own judgment,
we take in teachings about faith and goodwi || from the Word and religious
books. These are all means to an end. These means have to do with our
intellect. Finally we end up being useful by fol lowing teachings as the
means; this happens through the physical actions called good works.
Therefore our purpose employs means to produce results that are in
respect to their essence the result of our purpose, in respect to their
form the result of the teachings of the church, and in respect to their
ultimate action the result of our useful service. This is how we become
temples of God.

A RK, HMKAXE, ZFfBbEAREERXTXTENM -20EKT. ¥
HMF R EZABE, BMAZEFZHBARFRTEMFL-Z0H5]. X
MRAE B OG0 F R X EFRXBAE RMOME. KNG AR F B8
#Hik, RABRAFRAWA, BEREFHRHRET AL, TR, BWELTFE®

49



AR, ARERAFERBGG2Y, BALEAKSHKFHK, KIFET
LERABRGLER. RMAZHERA T LR

—True Christianity 374:4
(A FH) 374: 4

KEY CONCEPT
B A
Religious teachings help to point the way toward useful service to others
T AB THAN BHAZE

Here, Swedenborg describes how the things we learn about religion

translate into spiritually useful actions: First, we're taught what is
good and helpful to others and what isn't. Then, we begin to study on
our own. And finally, we start to fol low those teachings by doing good
things for others. By doing this, he concludes, we make a place for the

Divine to live inside us.

BEE, £BREEREN TR B LB 01 eindb i h b L6 3 A4
e Bk, BMNPELHLEREY, AHTFRAN, BERE, BB, ANF
BREES, AFEMNFLEBILEHKS, HRAFREZE, RHZERR,
BB AR T, RA RS E S — A6,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

In modern Western society, people have a broad range of encounters with
religion, from those who were raised in very devout families to those
who were raised with no religion at all. What was your experience of
religion as a child? How does that affect your view of spirituality and
what it means to do good in the wor |d? What sources do you draw from for

spiritual guidance?
AEARB T L, AMIBBEZHEGERR, AALETERGTETKK,
CHEANEET R LERA FHEEMN.
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BN HIENRRERRAA? XBH T akst R A%, AREMRAEN
ERITREGEL?
PRI T B IRIF T REARF]?

BEM 29 HXREWNAFIA

There are various ways in which an affection for the truth suited to
usefulness is instilled [in the afterlife], many of them unknown in the
world, primarily by depictions of useful activities. These can be
presented in thousands of ways in the spiritual world, with such grace
and charm that they permeate spirits all the way from the deeper levels
of their minds to the outer levels of their bodies and therefore affect
the whole person. As a result, spirits virtually become their
constructive |lives; so when they arrive in the coomunities their
instruction has prepared them for, they are in their own |ife when they
are engaged in their useful activities.

RAEFEZMHEHG T XEMELCSEANZAFYOHR, LFHEZRAEAM S,
TENFTERFNBSRNESN, IARRERTAAAENF K. CMAIH
ik, AHFBS, RBRERNCRRARF LA ER, AP rate
Mo R, ERXRFHLEART ARAMGEF. TA, STHoMNERBIIZNEHL
REHAHE, BRETERNEHIN, RMNAFLEATHESFT.

We may gather from this that knowledge in itself, which is an outward
form of truth, does not get anyone into heaven. Rather, what gets us in
is the useful life that is granted through knowledge.

M RMNTIAE ], iR A RAFENIAETX, HIAREAFRARE, HA
Hift, ERMNFAARETHRA BT R EARGSE A LG,

—Heaven and Hell 517:3

(X% 53%K) 517: 3
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KEY CONCEPT
B HA

For those who haven't actively thought about usefulness in this |ife,
there are opportunities to learn about it in the next.

SHFALEARGEHELI B ANYARN, FBELAMSFE

In this passage, Swedenborg describes the way that good spirits in the
afterlife are taught. When people first cross over from this |ife to the
next, he says, they arrive in the world of spirits. There, they process
through their experiences and gain the knowledge they need to become
angels. Learning the ways in which they can be useful is an important
part of that process.

BXBHAEF, XRAERHAT RENEINHTF X i, FANFIS
ABRJARER, MR TPERR. £2RL, RMNEEHFHEH KRR
ARBEITE iR, FA M REAES ARZX—IAENEEZNRY

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Imagine one of the useful activities that Swedenborg describes angels
performing (see pages 22-23 ), such as caring for children in heaven or
guiding the souls of those who have recently crossed over. What would
it be like to experience that type of usefulness with your whole person?

BRE—TEXREBRMEGREMFTH—RAERNES (B BF9) , B
REENHEE, XA FALEAANFRERGAGR R, THRESLEHKRE
MABRENE, RATABIR?
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BEM 30 XEiNFHEMNGE

All spirits have contact with the inner heaven and the inmost (although
they are unaware of it) ; otherwise they could not live. Their inner nature
is recognized by angels, who are awake to deeper dimensions, and the Lord
also governs them through angels. So their inner characteristics become
common knowledge in heaven, as their outer ones do in the world of spirits.
These inner communications adapt each of them for some useful role, and
they are drawn to that role without realizing it. The situation with
people on earth is the same. We too communicate through angels with heaven
—in complete ignorance of the fact that we do—because otherwise we
could not live. (The influence heaven has on our thinking is merely the
outermost effect of that interaction.) Such contact is the source of al |
our life, and it regulates everything we try to do in life.

BANERMERENREREZNEHE, TURATEEFE, BREFH—L
Frdm, RAEFIRGEE, HFRAEGAAEASRNE, TLEIREEETR. T
HAEREERTRE, EAGIAERFERRAF R ZRIRE. IRAAEN
HBABFNRARBELNBERNAE, FRIIRERTRETHANAE, HEZ
AGPRAAEL R det, HMELBIREE R FHELE, FUNRNKALEZLE, 124
HRXEFRE—RFHsm, RENEMNELEGF A RRXLHHLREE, IFHEER
REBMNERALFURER, ATHERMNESFFTEHEBE—.

—Secrets of Heaven 1399
(& Ry RAH 1399

KEY CONCEPT
ANE: X
We are guided to useful purpose by our contact with heaven
ERXFHAHET FRMAE® S B 6

In the previous pages, Swedenborg talks about learning as the first step
toward becoming useful in the world. Here, he addresses the spiritual
influence: the innermost part of us that—if we open ourselves up to
heavenly influence—guides our actions toward a good purpose without us
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even being aware of it. (Compare this to his description of angels
receiving guidance from the Lord in heaven on pages 24-25)

EM@NHRS, LBREBRRIANFZIRBARAE LA AZIANGE —F. ARE,
kBT HEAMNRREBOREHR: REMNAXENREIRFT AT, i
A FHE—ANREN B WA, RMNARTREARARI., (FALEFH 10—
RERBEXINIF) o

FOR REFLECTION OR DISCUSSION
BRI #®

Swedenborg says that we experience influence from heaven as good thoughts
or impulses. Have you ever had an impul se that might have been from heaven?
If so, did you follow it?

XBERR, REGBRIRAMNERA REHBERBA. RREGEALT
FRERBREQBE? mRANE, KREGLMEEATT?
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% 6 3%, Loving Our Neighbor
& AV EGAR &

When we think of being useful to others, we might imagine individuals,
but it's just as important to be useful to society as a whole.

L RENEAR AOEZ, RMNTRAZIGENA, ExEAL2H AR
&,

B 31 &fo R E-F DAL BR

By this "human" to whom useful functions relate, | mean not only an
individual but also groups of people and smal ler and larger communities
such as republics and monarchies and empires and even that largest
community that comprises the whole world, since all of these are human.
So too in the heavens the whole angelic heaven is |l ike a single individual
in the Lord’'s sight, and so is each individual community of heaven. This
is why each individual angel is human.

HEZINEERARMEE "A", RBUTRENA, mBLLRHFK, ARHK
KBRS, ethE, ZLEFFTE, EEQHEENMEFERGRNIRK
MEARK, BAXLEARERRA, REZL—H., EZRPENSREXE
B—AA, REEHFNMAFLRF I, FTAHE RELRRE—ANA

—Divine Love and Wisdom 328

(X 52%) 328
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KEY CONCEPT
B HA

Just as we can exercise love and goodwi ||l toward individuals, we can do
the same toward groups of people

BIVRT AMAAN, ETASHERETEERE

Swedenborg describes all of heaven in terms of a single human being. In
this passage, he says that we can think about groups of people as single
human beings, too—or, in the context of the different types of love that
move us, as our neighbor.

¥ REBRRARREREAN—APA. EXBEF, HH, BMNLTRIe—FA
EFR—AAN, REBEY, ERFEMNHEFLZHRARE, ARAMNHAE,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What does it mean to be useful to a group of people? How is being useful
to a community different from being useful to a country?

H—HARARARALEE? H—AREARAEN—ANBEAR, IZRAHA
X #?

Do you think it's possible to be useful to a community or country to which
you don't belong? What types of activity might that involve?

HTFHRAEEGARXKEER, FAHOTTREKFELND? LT AR
AREEHN?

BEM 32 HARZEEN

Living for others is the same as doing things that are useful. Useful
activities are what hold the community together. The community has as
many bonds within it as there are good and useful things that are

accomplished in it. The number of useful things todo is infinite. First,
there are useful activities that are spiritual in nature; they relate
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to loving God and loving our neighbor. Second, there are useful
activities that are moral and civic in nature; they relate to loving the
society and community in which we live, and also loving our col leagues
and fellow citizens, who constitute the community. Third, there are
useful activities that are earthly in nature; they relate to loving the
wor |d and the things we need in order to continue to exist in it. Fourth,
there are useful activities that are bodily in nature; they relate to
loving to maintain ourselves for the sake of the higher forms of
usefulness.

HARGEFHETHARE, FANEHRLZRL0AY. R2AFRL
ASIBANAY, RASIREFARNZIFEZIHM. ARBELTHRE.
Hk, FRAEAEHRE RN, AFE Edfg MN0ARE, Lk, HEAH
EHRETEARLYL, PRIZAMNAEEHARFE, ARATHR
AR, $=, AXFEREDHREEB, A ZIAAHT AR N KM
HBEHERWGER, $09, ALHRAENRESRN, BRATEEHHBINA
A& gy &ME T,

—True Christianity 746
(AR EBR) 746

KEY CONCEPT
ANE: X
There are many levels of usefulness that benefit communities
FBAMLHERANEARS ER

Here, Swedenborg gives some examples of ways that we can be useful to
a group or community of people (as relayed by some wise spirits he met
in the after|ife) tracing these loves from the highest and most spiritual
level (of God and our neighbor) down to the most concrete (of being useful
by taking care of ourselves).

YREFEARMEHTERT —REFH, LEXZHEFEMNHEH—BHF,
W BMNT A —BARANRLT A, XTEEZTURARGFRE R EEH—
HARAG LFfRMNGRE, — AREAREANEG—LEBRAKMAET LA R,

57



FOR REFLECTION OR DISCUSSION & % & it

What are some ways in which a person could be useful to a group on all
of these levels—spiritual, moral/civic, earthly, and bodily? What are
some consequences of not acting in those ways in certain situations?

FALT T OME—ANALA XL ET—ER . B4/ XA, 65 Sk—2f
—ANEHERRESRN? AFXERALT, FEZIEFXFTFIAMFLAER?

BEA 33 RBRMNEARZEGAHE

It is important for everyone to real ize that spiritual |y speaking, useful
service is our neighbor. Who actual ly loves someone simply as "someone"?
No, we love people because of what is within them, what makes them the
kind of people they are. That is, we love them for their nature, because
that is what each human being is. The qual ity we love is their usefulness
and is what we call "good"; so this is our neighbor.

Since the Word is spiritual at heart, this is the spiritual meaning of

"loving our neighbor."'

HFNMAREZINIRE, HEREXLHASHBYRARE, BASRAITARRIRE,
A REXLLAAEHRERNITH. K, BREZ—NMARREALZ"A"
R? R, BIAIE—NARBARAEGED, RARLEHIERAAGTEE,
ERHAM, BMNEEZEAEGERNE, RERZEMAAGERNE. KMNAEHBMN
RS AE, ZRMNKIA"RE", ZHRRMNGAEEHEL.

RARZZHBECRARL, PLRAXHR "ZAMGREL"HE R T Lo
—Faith 20
(FXLzZMmR) 20

KEY CONCEPT
B HA

We love people because of what is within them, and what is within them
is their useful purpose

BMNEAR G AL, AWK RELZ )RR
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When we think of loving someone, we tend to think of their personality.
Here, though, Swedenborg says that we should think of someone in terms
of their useful purpose, because that is their true essence.

L BZMEBZ —ANANRE, ANEESAIEO MM, BEAXE, XRER
W, BARLIZR—ANAR RABRGREFL, BRI R ER K,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Think of someone you love. What do you love about that person? And what
would you consider their useful purpose in life (not just for you but
for the world in general)? |s what you love about that person different
from their useful purpose?

BRI EZA . REIRAARTRL S 82 AN Ho i 36 b 49 3h IR R A 2
(R RIHR, 7B R EAER) ? R G EH 8 5k 3h ARG A
4 RR?

Now, think of someone youdon't |ike at all. What is that person’'s useful
purpose in |life? |s that purpose something that you could love?

R, BBR-ANMREETRERGA NMALEFPHHRARGRESFZR? BT
A ERIX B D ?

XM 34 RE, EAEZA

It is one thing, though, when we love our neighbors for the benefit or
service they offer us and another thing to love them for the benefit or
service we offer them. Even when we are evil we can love our neighbors
for the benefit or service they offer us, but only when we are good can
we love our neighbors for the benefit or service we offer them. Then we
are loving to do good because it is good—Iloving useful service because
we have a desire to be of use.

EAAABMNMRBETAERIRS, TRAKMNEALMN, IRA—TFF; LRAMNHAAR
AREF SRR HBE I, WAF —EDEF, FERNABA, LERHN
AL BMBEGA SRR SR ERA; ERALRMNREAN, THREAS
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ARERBA B RIRFAmEHMN. EZ, REZABRAZRERITRE, L
BRGRSE, BARBEZRAAH A,

—Faith 21
(HEXZEMmAR) 21

KEY CONCEPT
BHA

The useful purpose that we love in others should be something that they
offer the world, not something that they offer us

ERAGHRARE, LERFRMNEERRET HA, AARLKMRET A
2

In the previous passage, Swedenborg says that the thing we should love
in others is their useful purpose. Here, he clarifies that this useful
purpose shouldn't be only about the ways in which they're useful to us
but also about the ways in which they're useful to others.

AE—Bi#HEP, LHREEH, BNEHRAGE XIS ZAEERMNGD ARG,
MAXE, REFH, IANDARGREZRERMNATSEMNAE B, BEZ
A AR T FHAT A .

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Picture people you interact with on a daily basis and consider their
useful purpose. Do the things they do benefit you personally? Do they
benefit others in the same ways? In different ways?

ELHER GHRZENA, &F—TRAIG ARG, RAMNTHEGEFRANAAR
WA ? MR F ARG XL RATH? ERATR 6 F X?

Of all the useful things that these people do, which do you find the
easiest to love?

BXEABGHABRNZIFF, RERAREHERT—/N?
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BHEM 35 REWERKR LR

Even though we say that functions are useful because they relate to the
Lord through us, we cannot say that they are from us for the sake of the
Lord. They are from the Lord for our sake because all useful functions
are infinitely united in the Lord, and none of them are in us except as
gifts from the Lord. We can actually do nothing good on our own, only
from the Lord, and the good we do is what we are cal |l ing useful functions.
The essence of spiritual love is to do good to others for their sake and
not for our own. This is infinitely more so in regard to the essence of
divine love. It is |ike the love of parents for their children. They do
good for them out of love, for the children's sake, not for their own
sake. We can see this clearly in the love mothers have for their little
ones.

PERMAELEEFYEALEA, BABIAMEER T THLE, KMNEREH
CMAAT EZH%E ARk EMN. FELE, CMAATRMNG LKA £,
ABA—BERFWHRERTE, RFE4— BTEHEGHZI, EHA—ANRE
F&MN. FELERMEFATHRAHBEMTRER, RERBAIRE, &RMNF
FHRERXMABAZE., BRIEZOARARNTRALITRE, AARAHK
M EiTRE. MEAART, WRIEZRAFTALN . IHALXENTX
&, MNBTFERATLITRE, RATETHLEK, ARAATAT. K
FFFPRRGZFARMNTRFRE FX— 5,

—Divine Love and Wisdom 335

(X 52%) 335

KEY CONCEPT
B A
Useful actions ultimately originate in the Divine, not within us
& AT A AR RS aiv, JFAEd 8 &4

One idea that comes up frequently throughout Swedenborg's writings is
that al| good things originate with the Divine, and therefore anything
good within us also comes from the same source. |f we fall into the trap
of saying "|'m a good person, " we start to rely on our own judgment about

what's right or wrong rather than seek guidance from a higher source,
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and then it becomes easy to fool ourselves. One of the ways that we can
know we're doing good things (or useful things) is by thinking about
whether our actions benefit others.

BEXBERGFT, F—ARKREEHA, FRRARNHRENEHAEL A4,
T BAT A S AT R B BB T ER —DNR K. RXREMNFH"ZRANMREZ
A"egralt, e e T EAINRIE, AAREFRKEZFHRKRGHI, &X
HREDH ARKA. B ACRELEITRE (RBEAZLFE) F7EZ—, #
REHFBZMNGITART R B,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Take a mental inventory of all the things you did over the past day or
so. How many of those actions were performed out of a love for others?
Were those actions ones that you would consider useful? Why or why not?

AR R —THRELE-—AREMGHTAFR ZTH S ITARE FHRA
R RAHAZRITHARRADG? ARREE, A4?

BER 36 HANGSAERE

Useful things include not only the necessities of |ife—food, clothing,
and shelter for oneself and one's own—but also the good of the country,
community, and fellow citizen. Business is useful when it is the real
love and money is a subservient, supporting love, provided the merchant
avoids and recoils from fraud and deceptive practices as sins. It is
different when money is the real love and business is the subservient,
supporting love. This is greed, the root of evils.

BERAFHIREOFLETLER—ATHESHRRENNE, TAKEE. &
2. RIBBAEME. S2ARBTAENS, REKRKLIA, AT IAHZ
Z0, ALARSEAG, BEARAFTAZARAT, BHKERET, BAN
REL, BERAAEER, MALRIFXZNIANE, AR T. IATE,
& & AARIR

—Divine Providence 220:11

(X&) 220: 11
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KEY CONCEPT
B HA

Many of our daily activities can be useful or not, depending on our
motivations

BMOGREZ A FEHRFER, Bk TRMGFIM

Previously, we saw passages from Swedenborg about ruling, or dominant,
|love—the type of love that motivates all of our decisions, both big and
small, on a daily basis. Here, Swedenborg gives examples of how these
different motivations play out in a common activity |ike doing business.
The task itself is neutral; what makes the difference is where our hearts
are.

ZH, LREBHATXBEMRIFHENE—ERXZ T FHEAM, £2FBE
BB KK NI RR, EXELBERUAEH AL, HLARR G MITEE
BENFTREER. FEAFRATHY, RALTRMNOSERL,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Think about a type of activity that you do often, whether it's a job,
a chore, or another pastime. Can you think of ways in which that activity
could reflect either a self—centered or an other—centered |ove?

B—RBR2FM—LES, RERIHE, 4. LRAEMLHE. KEFTRS
REZFEHTRBREAEZ, RABRAFOSRAEAR F 857
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% 7 3%, What's the Use of Evil?
BT AER?

Even people who are motivated by self-centered, destructive impulses can
serve a useful purpose in the world.

PRAZAR A B RA T8, BABIREF A, LTAEE LRERSWOHER.

BEM 37 REALNE, WEHE

Divine providence consists of the fact that it is constantly al lowing
things to happen for a purpose and is permitting only things that serve
that purpose, nothing else. It is constantly examining the evils that
are allowed to emerge, separating them, purifying them, banishing the
ones that do not suit its purpose, and | ifting them away in ways we cannot
see. This is going on primarily in our deeper will and secondarily in
our deeper thought. Divine providence is also constantly at work to see
that we do not welcome back into our will the things that have been
banished and |ifted from us, because everything we accept into our will
becomes part of us. Things we have accepted in thought but not in will,
though, are separated and sent away.

REBDEZIHWER: CTHEARE IR —AARERHRLE, BAKHKLEHR
RRFWE O FH, MARAFRIRFA R L. © R T AR LH AN A
BARE, MREN, FREN, FUREMNAETEN T X, BERERFESL
aﬁﬁﬂuoﬁﬁ%zﬁ&&m%ﬁéﬁ,¢ ERBITERMNGREZLET,
B —HAET, ERNELRERBREFABEROADTEHN DI KN ES
¢,Hhmﬁ&m& HAEEY, ARAKMNABTHT. RE, KMNEAL
BEXEELETETHED, LB GHFIRR,

—Divine Providence 296:8
(%) 296: 8
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KEY CONCEPT

B R
Divine providence is constantly at work in our lives.
RE—HBITAERMHEFE

In this passage, Swedenborg makes a statement that would be familiar to
people of many different traditions: everything happens for a reason.
Even if it's not obvious, there's a greater pattern at work ensuring that
some good will come from every tragedy. Swedenborg also suggests that
one purpose for negative events is to expose evils and al low them to be
banished, either from the world or from our inner self.

BXEET, XBREERET DS RRAEMREAGARREY I E: 7F
THELEH. BEFATAR, 2HA—NEXOABLEET, AREFZRERE
wR—EHL, XBRERLHE, FREAN—ANDNRABERE, £ AHIK
#, AR ELRAEME T AL,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

On the surface, "everything happens for a reason" can be a comforting
statement, but for someone who has been the victim of a particularly
horrible tragedy, it can alsobe difficult to swal low. Have you ever been
either the victim of or a witness to an evil act or a tragic accident?
Did you see some evil exposed or even purged because of it? What was the
ultimate result?

MK BLEE, "FTETALBA"THRE-NLZBAGHE, SSTFREEH TR
REGERGTEE R, RNEERETIHE, REAFTEEAEBITRER
B EERBEHEE? KRAGTHFI —RETEARRBEELERALR? RELW
RRARMAL?

i‘%
¥
s
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BEA 38 ZRIFAABET M

The reason love for ourselves and love for the world are hellish loves,
the reason we could become absorbed in them and thereby destroy our own
will and understanding, is that as created, love for ourselves and love
for the world are heavenly loves. They are in fact |loves proper to our
physical self and of service to our spiritual loves the way foundations
are of service to houses. It is love for ourselves and love for the world
that prompt us to care about our bodies, to want nourishment, clothing,
and housing, to take care of our homes, to look for jobs in order to be
useful, to be granted respect due to the worth of our responsibilities
so that people heed us, and even to find del ight and recreation inworldly
pleasures. Al| of these activities, however, should be for the sake of
usefulness. They bring us into a state of serving the Lord and the
neighbor. In contrast, when there is no love for serving the Lord and
the neighbor, when there is nothing but love for using the world to suit
ourselves, then the love becomes hellish instead of heavenly. |t makes
us focus our minds and spirits on our self-image, which intrinsically
is completely evil.

A A, 38 T EFst R ARAEKY, SRMREL P, K2
BEAMNATHEE AL R? IRBAAKEZI M, SHHTH SR
ARRERE, CMEFLERMSEMAKRYELGE, AIEEMNGERZ
%, WBEEIHEENME, STt tEReE, REKMNACHTH
FHK, FREXR, RIRAES, BRAKMNYGEE, FRIMEARINARAZIA,
HTFRBEAGTRFHNEEARANBEFTAEAN, LELEEBEBERPFRRR
FoiliE. R, MIARRES, BEERATHER, A TEKNENRSG 25
BRAASHRE, MR, ERERFEIAMLE, SRAAAERERBLAAT
W&, IENEATRTERKNORIRIZE RN, CEEMNGERFC R
HTF AR, XAELARLERAARREY,

—Divine Love and Wisdom 396
(£ 5X%) 396
KEY CONCEPT
B A

Whether a ruling, or dominant, love is good or bad depends on whether
it serves a useful purpose.
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XBHENEREIFERTRAR, ETCRERGFER

Here, we return to Swedenborg'’'s hierarchy of four ruling loves: love of
the Lord (the highest love), love of the neighbor (the second of the two
good loves), love of the world (the first of the two bad loves), and love
of self (the lowest love). Swedenborg makes a startling statement here:
that hellish ruling loves—that is, loves of self and of the worl|ld—
actual ly start out as heavenly. There are both positive and negative
aspects to them, but what makes a love either good or bad is whether it's
motivated by usefulness.

AXE MDD EBREEXT ORI FEZHELERS: T2 Z (FHH L),
AR Z & (AMNREZEZWE ), RN E (BFHRRIEZHE—A),
st BRI E (RKFHE) . ERXEZEMEAR T —ARAGGE: BRE
FE— g AR E—EFLERMREREN. CNRARBRG—F,
LHERG—E. RERREGITRY, RETFTERATH T IR

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

Of the activities that Swedenborg |ists as examples of love of self or
love of the world, how many apply to you? Can you think of others?

When you perform these activities, is there a useful purpose behind them?

EXBEBRIENL ACELERNGHPTF, KATHS ) ? RERAI LI
5 7

LRBITEREHE, HERTA—ANEAMEH?

When there is no love for serving the Lord and the neighbor, when there
is nothing but love for using the world to suit ourselves, then the love
becomes hellish instead of heavenly.

BARERFZAMEH, SRAAAERARBR LI, IHGZILER
T AR AR B X6,
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BEA 39 FMEKEEZWAR

| then engaged in a reflection on the first universal love in hell, the
love for power that comes from loving ourselves. Then | considered the
universal love in heaven that is its opposite, the love for power that
comes from loving to be useful. | was not allowed to consider the one
love without considering the other, because the intellect does not
accurately perceive the one love in the absence of the other, since they
are opposites. Therefore in order to perceive them both, they have to
be set side by side, one against the other. We have more appreciation
for the beauty and symmetry of a nice face when we see it next to an ugly,
misshapen face. As | considered the love for power that comes from loving
ourselves, | was given an awareness that this is the most profoundly
hellish love and that it exists among those who are in the lowest hell.
| could also see that a love for power that comes from loving to be useful
is the most profoundly heavenly love and that it exists among those who
are in the highest heaven.

ERBRETRRPEELGFRYGE, FHTFRATREHNTRANWE.
Mz, ALAETREFEA ARG LR E, FOTRERAREHGTRSY
W, ARFERE —MHEWRRLAS —HE, ARAHCNANLE, &
LR CMARFI A, Kat. RAEFNETMORE L LM, 41
R R AN, BMNF 2Kk EHEGLTAIAR, SBEHTLALH
AR RAZ &, EFPXRRZRANGRRZIE, FETRREGHRT
ALfeAs, AALERNRELGRA L, RRFANREZ L, AET
RBREZIAF.

—True Christianity 661:4

(A=A BHR) 661: 4

KEY CONCEPT
B HA

One of the most extreme examples of how motivation changes the nature
of love is the love of power

HMEEROGER: —ARERGHFHRRANR 9%
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Here, Swedenborg continues an idea introduced in the previous passage:
a particular love can be either heavenly or hellish, depending on the
motivation for it. In this case, he's reflecting on the love of power.
If it's motivated by ego, love of power can be one of the worst types
of love; but if it's motivated by a love for others, it can be one of
the most heavenly.

EXE, LREBREEL—BABHNE: —HEKGZTUREREY, &
TAREIKE, BREAT AN, EZIMHTE, RERBSRINE. X
EHMRE T a&, ARAGETREREEG—FEZ. 20X HTEEA,
TR KB Kb — &

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Do you know someone motivated by a love for power? We often associate
a love for power with a desire to control other people or to manipulate
events in our favor. Does that match your experience?

RINRAZREAARERLE LR ? EMNEFleBTH HEFEA, R
NEHABF S LPHARR, IRTHFESHHEE?

What would it be |like for a love of power to be motivated by a desire
to be useful? What types of action would one perform if motivated by such
a desire? How would the outcome of these actions be different from what
would come from a selfish love of power? Have you seen examples of love
of power that were motivated by usefulness?

HTFRAESAMELENHREHGRA? TXFIRLIRENALI/TIT3H?
TRIFTHGEREARNIBAZIZEATATRA? FKAEHTFE AR L
A &G4 ?

BEM 40 IRRBLikdEk, RERKARY

| need now to say something about why divine providence al lows people
who are irreligious at heart to be raised to high rank and to become
wealthy. lrreverent or evil people can be just as useful as devout or
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good people. In fact, they can be more ardent about it because they are
focused on themselves in the good they do and regard advancement as
intrinsical ly useful. The stronger their self—love grows, then, the more
intense is their passion for service for the sake of their own renown.
Devout or good people do not have this kind of fire unless it is subtly
fueled by rank.

AALEFERZR—H, AN AREREREASCTRERYAIE LM . HRRZ
ARERZIA—H, ERAIFELZLLOBAAZITF. FEL, NEEZZ#
T, BARMNEMILEER, SOFIHRRAT, HENSHERERA B
. TR, MNGAZAERA, AT ATHLE RRFOERHALAZ. BIRK
REZARRI LRI, RIFARREFHRENRERELLR.

So the Lord controls people of high rank who are irreligious at heart
through their concern for their reputation. He inspires them to do what
is good for the commonwealth or the country, for the community or the
city in which they live, and also for their own fellow—citizens or
neighbors. This is the Lord's government, his divine providence, with
people like this. The Lord's kingdom is in fact an organized realm of
constructive activities; and where there are only a few individuals who
perform service for the sake of service, he works things out so that
peop |l e who worship themselves are raised to the higher offices where they
are inspired to do good by their own love....

TRIBEIRMNFLENXZ, FEREASCRIEEM L ERLHAE,
AR EBERZEF, AAHES, BE, RNEEHAR, KT, AR
BLWRRRARE. T REXRBLIHGAZBITEE, TWERLRER—
AL ERARFOERE. BRI AARATRF MATEIRS 6T, X
HiElE, R AREAERUARFIZ P L, RANERLHE B ZRBE AT
RE....o

Evil people are just as useful as good people and because of their fire
are more avid than good people. This is true especially in wars because
evil people are more skilled and ingenious than good people in devious
strategizing, and because of their love for glory they find more pleasure
in murder ing and plundering people they recognize and identify as enemies.
Good people have only care and passion for protecting, and rarely any
care and passion for aggression.
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REEEREZIA—HAR, FHLATEHRFILERIAZEN, HHRERK
PR A, BABALENFERTTBILREZIAZA BT RS, it
it REW#E, TREEFFPRSRMNITAZHEARRZRERI KL, 2R
ZARKREH BRI, RS FRE TR

It is much the same with spirits of hell and angels of heaven. Spirits
of hell attack, and angels of heaven protect.

HIRZ R RE RFLZdott, WRZ RIuE S E, REREREEKY,
—Divine Providence 250:3, 252:2
{X:8) 250: 3, 252: 2

KEY CONCEPT
B A
Evil people are useful, too
&L LA

Have you ever wondered why people who don't seem to be particularly caring
or ethical are sometimes rewarded with material success? Why would God
allow that? In this passage, Swedenborg says that even the worst people
can sometimes be useful—their ambition can cause them to serve a higher
purpose, even if they don't intend to do so. |In some cases, people who
are good at underhanded strategizing or who enjoy violence can accomplish
goals that people who are gentler or more caring cannot.

hHEREBRET, AHAMEEREARRBAZCREELHA, FRHAEMWAL
RERAGEIR? A LA LFLAFIH? EXBET, TREERH, PPER
AR B H A—f e O EAMNRS T 2569 B 4y, BrERMFIESR
Bhoth, BEXEFAT, &TFTHPERRERXBRINA, TRAEZRIPL P EFo
REA OO ALE AE R A B AR

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

It's not too hard to think of examples of people in positions of power

who don't seem particularly deserving of the job—we've al | heard stories
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of politicians, corporate executives, and evenreligious |leaders abusing
positions of trust. What useful service do such people provide?

AMAERBIZHGPT: — 2 F FEIEMF L5 L IRE I AR L ARBL—&A)
AT RIHE, LHE, £ EZTHAHELFERE LAEERGRE, X
ARBETH 2R REHERR?

Do you agree that such people are capable of achieving things that good
people are not? Why or why not?

2T R XM OARS AR S LA ARG ER? ARRAEEF, A
H22

Spirits of hell attack, and angels of heaven protect.

WA R A&, = RERBERY

BER 4 RMNARABHEQRE

You may gather from these few cases what people are |ike whose deeper
levels of mind are closed toward heaven. This is what happens for everyone
who does not accept any inflow from heaven by acknowledging the Divine
Beingand by a living | ife of faith. People may judge for themselves what
they would be like if this were their nature, if they were allowed to
behave with no fear of the |aw or fear for their |ives, without any outward
restraints—threats to their reputation or to their rank, their profit,
and the pleasures that attend them.

MK EBBIFRT AT B2, MESRELEMREXAGARMFT LIRS, X3t
RE-NFRANERELLEAREWEE, BRRESETRARERELN
K&, ATAATHW, REIZIALSRAAKT: RAFRTERALE
Bl EgE, RLHETHES, LEAEMPEGHYR—IPLERELER
WAz, FIHBABRABFGRER, HAELSER?

However, the Lord controls their madness so that it does not transgress
the bounds of usefulness, for there is some use for every such individual.
Good spirits see in them what evil is and what its nature is, and what
people are like if they are not led by the Lord. Openly evil individuals
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also serve to gather people of similar evil and separate them from good
people, to remove from evil people the true and good elements that they
presented and feigned outwardly, and to lead them into the evils of their
|ife and the falsities of their malice and thus prepare them for hell.

R, ZHAHRMNOGRIE, RIALLEFAORR, BAFNIHOAREE
BRLt, EREMMNE LA TRENEARELELAR, EMT 2R AR L5
¥, ARMTAKN. AMAEBIALRRERALEA, Ah5REZAL,
AR EBAZRES R LG, hROAEES, REMNAALEHRBAR
BEQEMB, ATRRBFES,

—Heaven and Hel | 508:5-6
(X ¥ 535K) 508: 5-6

KEY CONCEPT
B A
We all have the potential for evil within us.
AV RS ERT B 0T

Here, Swedenborg asks us to look inside ourselves and think about how
we would behave i f we knew there would be no consequences. He argues that
without restraint, we would all be evil—the self-centered,

impul se—driven nature that we are born with, before we start to develop
a sense of empathy and learn what it means to hurt other people. We need
the divine influence to help guide us to a good path, just as children
rely on their parents and teachers to help them learn how to be good
people.

AERE, IREREZREAMNFAATHALENES: Rl LEAREEME
R, KN THE? dsd, RAHAREMNHRARMBG—LERMNEE
HEHS, AOGERATREFZAZA, EMNRAEXF ARG TS, BKAF
AIBE G R, RINVE ARG rhfedlie), 1 FRMNALREZS, AER
FAMRE X B AT OB, F 3 fTRHN R EHAIRE,
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FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What would you do if you knew there was nobody watching? Would you commit
a crime if you knew that you wouldn't be punished for it?

e Rl XA AL, REEAHK? mRoER2XBENH, RERED?

People may judge for themselves what they would be like ... if they were
al lowed to behave with no fear of the law or fear for their |lives, without
any outward restraints.

ATAETHY : R AFRTELERBEE, TP ATHESF, IT
HATINE S R, LR 2HF?
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% 8 384, How Do We Know If We're
Being Useful?

i AR EH A2

It seems like it would be intuitively easy to know whether we're being
useful but is it?

BAMAFRESREEAR B QT RETA A, EEAATR?

B 42 ARARFRIABRKXTHMN

"How can people know, " | asked, "whether they are being useful because
they love themselves or because they love being useful? Whether we are
good or evil, we all do useful things, and we do useful things because
of some love or other. Let's imagine that there is a community in the
wor ld that consists of nothing but devils and another community that
consists of nothing but angels. | think that the devils would do just
as many useful things for their community as the angels would do for
theirs, because the devils are on fire with self-love and seek the
splendor of their own glory. Who can tell, then, what love inspires our
useful actions?”

KFEE: "AMNEARSE, MNBARANFRALETZATLAETEZS AR?
REEMNRERE, KAAEMA AKTE, KMNMAF AW FRE TIHRIH
ME, ILRMNBE—T, #EHF NS, RERFRR, ®F—NMERSNE
AR REZN, BARRMNARAG AL, LA THOEERE, TRE
ARG AR BREH RGFE, R RERRAVGAER B IRE. IR
d, R EEEEAMETBAE RAGER? "

The two angels answered my question as fol lows: "Devils do useful things
for their own sake and for the sake of their reputation, either to gain
a position of greater honor or to make more money. These are not the
reasons why angels do useful things, however; angels do useful things
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because they are useful things to do and because the angels love doing
them. People are unable to tell these types of usefulness apart, but the
Lord knows the difference. All who believe in the Lord and abstain from
evils because they are sins do useful things in response to the Lord.

AL REST RO FEBET o TEE, "BABAAZFRAT A TRERLF,
AEF R FHHRERAL, REARESHR. R, ZEATRREMAEAZLF
B, REBARNIERBAARMNERBA ZA ANFE. AMMNMAELSHARR
MEANARNZE, B A THEMN. LRAEZHBAERERRAGETHA,
HREBEIRBBEANZF,

Al | who do not believe in the Lord and do not abstain from evi | s because
they are sins do useful things in response to themselves and for their
own sake. This is the difference between the useful things that devils

do and the useful things that angels do.’

RATREE, TABARARGREGA, L2BAANTE, E2HRATHT
Fo g GBI, RRRBRAREBAERZIEFHEA,

—True Christianity 661:15
CEEZREFH) 661: 15

KEY CONCEPT
B HA

The difference between good and bad usefulness is where we put our trust
—in ourselves or in God.

A RARFRATBRETRMEEMH L2 —REME TLERA LA

This conversation was taken from one of Swedenborg's stories of his
encounters in the spiritual world, which he cal led memorable occurrences.
In it he asks a question that others may also have wondered about: how
do we know if we're really acting out of love or if we're just fooling
ourselves? The answer is that people who truly work at ridding themselves
of their selfish, egotistical impulses and al low themselves to be guided
by the Lord wil | be led toward a loving result, even if they aren't aware
of the guidance.
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BEMNEROLIBRERERHERG —RBE, RELABGSHEEF. LA
BT —ARATRERBFGGEA: RNELA4EaTHITAHRANETE, X
FRREABBA? BER, AEMETHERLARAAGF S, HREXTE
W54, BRI FHETHNER, EREAE ZRIZ5]F,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

What differences can you imagine between actions motivated by self—love
and actions motivated by divine love? Can you think of examples from your
personal experience?

FHERB—T: BTFa&M T AFETFERIZHNTAZAAMHATRRE? REA
AN oA — e Fog ?

Have there been times in which you were unsure about your own motivations?

FrHEAREAR O THMARAK?

Angels do useful things because they are useful things to do and because
the angels love doing them.

BEM 43 HTFEHITARRRE

Still, we do not have the same kind of feel ing and sense of love for doing
what is useful for its own sake that we have for doing what is useful
for our own sake. This also means that when we are doing something useful
we do not know whether we are doing it for its own sake or for our own
sake. We might know, though, that we do what is useful for its own sake
to the extent that we abstain from evils because to the extent that we
do, the source of our acts of service is not ourselves but the Lord. Evi l
and good are opposites, so to the extent that we are not engaged in
something evil, we are engaged in something good. No one can be in evil
and in good at the same time because no one can serve two masters at the
same time.
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FRit, EATERARBARZITF, ATHCRHEAAZFEIREZE, &M
HEHRFE AR R R—HN, AR, SRMNAM—EFRAZER, RMNR
FERATEANLRATEMAET . R, EMNThsE, RBFERARIN
B, BMARALZARBARAZE, BAHARRTAHAVEREIRZEMAT, i
2, MEERERN LY, RMNAESZ KR LRERE, LALERHFEALRE LD
RRE, BAATURRSBRMEERE, BHRAATARRFEBAN LA,

| mention this because it helps to know that even though we may have no
clear sense of whether we are doing acts of service for their own sake
or for ours—whether the acts are spiritual, that is, or merely earthly
—we could tell by seeing whether we think evil deeds are sins or not.
If we think they are sins and therefore do not do them, then our acts
of service are spiritual; and once we begin abstaining from sins because
they are distasteful to us, then we begin to have an actual sense of loving
service for its own sake because there is aspiritual pleasure in service.

ZHARBX— &, RATHBEMNEE: PERMNTRFETFRE, &M
PR RATRARANZBERATRMNAT—aEH, IRTAHARER
89, ERBEEHE? XTURBEEMNATAEN RLAB . EEXMNANE
FTRRE, FIARITEE, R2ABMNEOREFHARE RN, —ERXRMNBAREFiT
AR FL, KMNFERLEAFEAETRRAZAREEIRS, AAFER
Bk REREZ T,

—Divine Love and Wisdom 426

(X 5X%) 426

KEY CONCEPT
ANE: X
We know that our actions are good if they're motivated by love.
BB E TERHTHRRED

Here's another perspective on the same question that was asked in the
previous passage: how do we know if our useful actions come from a truly
spiritual motivation? In this passage, Swedenborg gives us another clue:
we know that actions are evil based on whether we think they're sins.
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In other words, if we are motivated by a love for the Divine and do the
right thing because of that love, then we're coming from a spiritual

place.

XRRF—ANAAREFHRE—FWGEREA: EMeTrEalBAFRAZIERAETE
EHREHN? EXBRIET, TREBLAMNBBRET I —FRE: AP —A4T
ARTZLBIT, AERABMNATARINRAR., #9EH, XKNGAHMLH
FrtEFey g, HAREXERBERNE, P2ARMNGERXEAZE R,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Do you consider yourself to have a love for the Divine? |f so, what types
of things does it motivate you to do or not to do?

RAR BT E EFD? o RAMNE, TZHVRBALE, THAFLE?

Evil and good are opposites, so to the extent that we are not engaged

in something evil, we are engaged in something good.
HEERERN I, EMNESZALE LT ERE, CHAERAMEARE EPRER
&,

BE A4 PAHELT e A HRFTH

Is there anyone who cannot see from that inherent ability called
rational ity that one particular thing is good and useful to society while
another thing is bad and harmful? Justice, for example, and honesty and
marital fidel ity are useful to society, while injustice, dishonesty, and
sex with other people’'s spouses are harmful to society. This means that
evil acts are intrinsical ly damaging, while good acts are intrinsically
beneficial. |s there anyone, then, who cannot incorporate this into
rational thought, given the will to do so?
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ARFEAKRARBEGBEFRE T AN, RLEFNALRAREN, AHEAG,
B —RERMEE, ALEN! i, EX. REFIBBERTESRA
B MANE, RRK AR ERAGRBEF AL RA FH. XRRM,
MBHARRLERAEN, MRETHARLERA SN FARZARE,
R VS E: L BT B N

We do have rationality, and we do have freedom. OQur rationality and
freedom are uncovered, brought to light, and used judiciously, and they
enable us to perceive and to act, to the extent that we abstain from our
inner evils with these goals in mind. To the extent that we do, we turn
toward those good acts the way one friend turns to another.

KMAEAEN, ENAEAAH. ZENCEREX IR, RE A SHIR
Lub, SN EEFAHFEETFR. RBE. HATHER, RBAFAITH,
REZ&MNIm T, AT FMAINREEGREWNITA,

This enables us—again using that ability of ours called rationality
—to make decisions about the good qualities that are useful to society
in the spiritual world and the evil qualities that are harmful there.
All we have to do is to see sins as the evil ones and good, thoughtful
acts as the good ones. Again, we can incorporate this into our rational
thought if we want to, because we do have rationality and freedom.

X AR KAV R B A R I AR ol AT, FERRAERMERTALSE SR
RERR, MERFLAENHRERA. KMNATSHOHLZANRIBITRE; &
H#HW, BERINITAHARRE, Bh—K, RERMNBEE, ATAAENRE
Fixk, BARMAELHEMNAASG,

—Divine Providence 77:1-2

(X)) 77: 1-2

KEY CONCEPT
B HEHA

Once we understand what's good or bad—what's useful or not useful—
we have the freedom to choose what actions to take next.
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—B R THRRIFAF—RETERELER, AMNATAOHEET—FI £
B F

It seems pretty obvious to say that there are actions we can take that
are useful to society and actions we can take that aren't. It may also
seem pretty easy to tell good from bad and useful from not useful, as
Swedenborg observes here. So, it follows that choosing to do good and
not to do evil should be easy, too—but we all| know it's not always that
straightforward.

EFAREBEAS, ARERMNEBELTHALSA R, 7P —BEFRMNEKITEES
. BRIZWIAK, RoEL5XR, ASESAEMPFRES; R4, &BIT
ETMERLPEIZRREDH—EEMNIHIE, EHHRERRZPE,

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Can you think of some situations where it's not obvious which actionwould
serve the greater good? |f you were in that situation, how would you go
about figuring out the right path?

EXEWET, AREBIATHHT S KBAA? o RS RXAESL, &
Lodo T F 3R Y 57

Is there anyone who cannot see from that inherent ability called
rational ity that one particular thing is good and useful to society while
another thing is bad and harmful?

A ERERERAERG A AR BB : ARENHLEZREN, A
B8, MF—BREFRREBY, AEN! SRBHTLE?
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BEM 45 BEFHRRTHA

As far as usefulness is concerned, the case is this: People who have
charity inside, that is, love for their neighbor (which is the source
of any living kind of appeal in the lower pleasures) look at the enjoyment
of pleasure solely in terms of its usefulness. Charity, after all, is
nothing without the work of charity. Charity consists indoing—in being
useful, in other words. |f we love our neighbor as our—selves, we do not
feel any delight in charity unless we are being active or useful. As a
consequence, the |life of charity is a |ife of usefulness. This is the
| ife found throughout heaven, because the Lord's kingdom, since it is
a realm of mutual love, is a realm of useful activity. Accordingly, all
the gratification that charity offers acquires its appeal from
usefulness. The more marked the usefulness, the greater the appeal. That
is why the essential nature and quality of an angel's occupation
determines the kind of happiness the Lord gives him or her.

XTERAGHEARZIEL: ACHLEEZHA, RRANRESZEHA, 242
FEROGEHREMNBERG KRB, NAREARNAREAEFRROGEL,
JAARLE R, BB ZETH, FERMH2ELTR, BaiEH, ~ZRHERNG
TR o TR BN EARI T, RAKIERMABRBGRA A, THHR
SRBETIoZ R, Bit, 220 EFERARANAEF, IRENXREWL
FRE, BAZWNEERLZEZWEER, CARSEAFHVWER. TR, /&5
FEN—BkR, FRRBABAASZARRER. SRAEAAAR, B RAALRZEA,

T AR RAEMN RGO FRARE TN RES AGELRERERR.
—Secrets of Heaven 997

(X E &) 997

KEY CONCEPT
B A
The joy of doing good things for others is a joy in being useful.
ARABEF BRI E A A @b R

The word charity in this passage comes from the Latin charitas, which
has a broader meaning of goodwill or loving kindness. Here we could
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understand charity in the sense of doing good deeds for people who are
less fortunate, but it also carries the sense of a love for others. We
do good works because we care about others, but that caring doesn't become
real until we put it into action through useful service.

XEZELPE "f=2" Bk QBT X charitas, A X LR EIAEY
B, BXE, AMTARLEZHZBRARETYAMET, 2L5HLRANY
T, BMNBEEABAAARRA, 2E2E XL TREI LA, HEBHEFHD
B IR %o

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

When you think of charity, what types of actions do you think of? Does
it change your mental image to think of charity in terms of being loving
toward others? Does it change your idea of usefulness?

LRI F MK, REBRIHAHFGITA? R FERETRAN L,
BRI HPRERE A TR? SRR, R EAGEFEATHLD?

BEM 46 THELZZAZHR

The reason why loving to do business is spiritual when it is the ultimate
goal is that business is useful and serves the common good. Yes, their
own benefit is also part of the equation; when we are thinking from our
earthly selves it may even appear more important than the common good.
Nevertheless, whenbeing inbusiness is the goal, it is alsowhat is loved
the most; and the goal that we love the most is what is considered most
important in heaven. The goal we love the most is |like the leader of a
country or the head of a household; all the other loves are |ike that
leader's subjects and servants. The goal we love dwells in the highest
and inmost regions of our mind. The intermediate |loves we have are below
and outside that highest love; they fol low its commands.
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LERERWRABHRAATHRA MG, RANEASRGFHE, IHGE
EARRERM. I, TERELFATHAL, LY RXNAEE G REFH,
RALZLIRIA AL FTE, 2, SEHRONN, RZNFLAR
CTo BREFBZANAREZNFRRALRZNT . ARZHFRBE—ABEER
MAAMR—KZ L, FHAREFGEZRBRINAHGE TR REGFE
TERMNOCRGR[FRNENLE. HAEANERLETERFHHEITRZ
5, BERMARFZHEK,

—True Christianity 801
(A=K F#) 801

KEY CONCEPT
ANE: X
Doing business is also a way of being useful
EHELR—FBRANER

It's tempting to think of useful functions in terms of service to others
—volunteer efforts for a local charity, for example. Business may seem
| ike a more selfish pursuit, since ultimately the goal is to make money
for yourself or others. But here Swedenborg points out that businesses
can benefit the community and society in general—as long as they're
operated in an ethical way.

AR ENRFRAG A ERZEBERGAR—Blde, A LGB EIMBL
I, BAMFRA—FHLZAMMER, BALRLBNRAN 8 TREARK. 12
BEXELBEREE, THLTRERERARSALS—RERAEENF X
2L -a

L &= o

FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB R IT

What are the ways in which doing business helps others? What are the ways
in which it can be harmful, either to its employees or to the community
in which it operates?

BERTAENEGT BFHEA? AAHEFT X2 ERREENEERERL
E?
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BEM AT HARAZIARELS GRS

First, for us all, Christian charity is actually a matter of faithfully
performing a useful occupation. |f we turn our backs on evils because
they are sins, we are daily doing what is good, and are ourselves the
useful functions we should be in the body politic. This means that the
larger body is being cared for, and so is each member in particular.

Second, all the other things we do [outside of our occupation] are not
works of charity, strictly speaking, but are either further reflections
of our charity, or else simply good deeds or things we are properly

obligated to do.

B, HTFRMAERK, AFRGECZHALBROEITOTHRT. S1A
i, RBKMBALARREFRE, FXHFTRE, KMNARSEKRRESR
Hhe. TRERIEHRBAWRN, ENMLKARRLRFTHL. LK, &AM
BT RRENR, PRILR, BREL-ZHFSH, RRAKMNZH
TR, REREST, RRAMNEZREGFN.

—Life 114
(#HXZ LG RK) 114
KEY CONCEPT
(AN By
The most important way to be useful is to participate in society
BARRAZANRERG AARSFHAS

Here, Swedenborg encapsulates the principle of usefulness: it's not just
about doing individual actions to benefit specific people, but it's also
about becoming a part of the greater whole. That means serving a useful
purpose—that is, doing good—as a member of a family, a community, an
organization, a country, or the world. That may sound |ike a tall order,
but what it boils down to is that we can be useful just by being who we
are.

BXE, LBERBMET ERAEGRI: PAHITARBRRELFRZIAREA,
M ELEBRARKRERG—HY . ZRAEZATEAGBGEKE, FHEIE
B, AR, A8, BERRERORRAAELTRE. ITRRAMFRNMEEHZ
K, BERLEREAMNAZBF T, HERAF AHA
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FOR REFLECTION OR DISGUSSION
BB Rk

Do you think of your occupation as a way of being useful to the worl|d?
Why or why not?

RIARREGBR L ERAFRD? AREH, AMHA?

On the opposite page, Swedenborg says that all of the things we do are
reflections of our charity, which (as noted in the passage on page 13
z) we could also think of as love toward others. What are some of the
unique ways that you express your love in this wor|d? How would the wor |ld
be different without you in it?

XBAEBREXLR, RMNARGTHFRAREMNZORB, EEFH6
Pk ey, RMNETREEMNFEFRANGEZ . RARERAFG T kR AR
IR ENZ? wREAR, INMER2AMHLATRRA?
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